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Zawleka@]ie Duhi
À Dobroe utro, druzxq. S^astliw w \to utro bytx zdesx, i znaq,

^to wy ne sidite doma, weruq, ^to Gospodx segodnq s nami,

daët nam nebolx[u@ tenx, tak ^to na utrennem sobranii zdesx w

skinii ne budet sli[kom varko. I teperx my&

2 Q duma@, te deti&Deti otprawleny po klassam, Brat

Newill? Q widel nekotoryh maly[ej. Prosto pointeresowalsq,

otpu]eny li klassy obratno na swoi=swoi mesta, w ih komnatu

dlq woskresnoj [koly.

3 Teperx, molitesx za menq. W^era we^erom q dolven byl

prinqtx wavnoe re[enie, tak ve i segodnq. Pustx cerkowx

molitsq. Sledu@]ie sobraniq u menq budut kak raz na linii

Veleznogo Zanawesa w Germanii, tak ^to \to nemnogo ]ekotliwo.

I molitesx za menq. I, takim obrazom, my movem na^atx prqmo na

tom bolx[om kriketnom stadione w Germanii, kotoryj postroil

Gitler kak raz pered wojnoj, zame^atelxnoe prostornoe mesto, na

wosemxdesqt tysq^ mest. My movem polu^itx ego na desqtx

we^erow. I, takim obrazom, my nadeemsq srazu ve na^atx tam, i

potom sledu@]ee w La Salle Lorran\, Franciq, potom w Berline,

wozwra]aemsq&Q ime@ w widu, Berlin budet mevdu tem mestom

i Franciej.

4 Zatem my wernëmsq, esli Gospodx povelaet, na konwenci@ w

~ikago. Na^nëtsq, q duma@, pqtogo, [estogo, sedxmogo, wosxmogo i

dewqtogo, moë u^astie w ~ikago, na konwencii {wedskoj cerkwi.

I potom oni, mister Boze, nekotorye iz was iz-pod ~ikago, u nih

konwenciq, kotoraq prohodila na sledu@]em&na^alo perwogo

awgusta, ili \to perwogo sentqbrq, w {wecii. I q s^astliw uznatx,

^to oni golosowali za menq, ^toby priehal, i bylo polnostx@ na

sto procentow. Q byl \tomu rad, no teperx q dolven poehatx libo

tuda, libo s@da. Wy molítesx, ^toby Gospodx menq to^no priwël

na to mesto, gde spasëtsq bolx[e wsego du[, i budet sdelano wsë

samoe lu^[ee dlq Carstwiq Bovxego. Teperx, u nih tam

konwenciq, i=i oni w {wecii, i on skazal, ^to na^nëtsq s

dwadcati pqti, tridcati pqti tysq^ ^elowek, na toj konwencii, i

mnogie iz nih l@di nespasënnye.

5 I zatem tuda w Germani@, wot, u nih stadion na wosemxdesqt

tysq^ mest. Kone^no, w {wejcarii, gde my tolxko ^to byli, u nas

tam byli zame^atelxnye sobraniq, mnogie iz was, wozmovno, e]ë

ne sly[ali. Gospodx nas silxno blagoslowil, za pqtx we^erow

bylo pqtxdesqt tysq^ obra]ënnyh, w=w=w C@rihe, {wejcariq.

6 I wot, Brat Dvek {uler, mnogie iz was ego zna@t, on

metodist, syn stariny Boba {ulera. Oni teperx w Belfaste, i

goworqt, ^to oni prosto perewernuli to mesto, pokorili
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Ewangeli@, e]ë bolx[e, ^em to, ^to bylo u Billi Grejema na ego

sobraniqh. Dvek = zame^atelxnyj molodoj parenx, polnyj

userdiq i l@bwi. On do togo iskrennij w \tom, q duma@, ^to on

zame^atelxnyj sluga Gospoda. I molitesx za Brata {ulera. I=i

\to Dvek {uler, i Dvek MakArtur takve s nim. Brat Dvek

MakArtur tove silxnyj propowednik. I tam l@di iz cerkwi

skazali, ^to \to bylo samym bolx[im probuvdeniem iz

kogda-libo prohodiw[ih w Irlandii. Itak, my nastolxko&

Evednewno molitesx za teh=teh muvej. Oni oba molodye, do ili

okolo soroka, q duma@, ili menx[e, semxi i tak dalee, i horo[ie

twërdye u^itelq Ewangeliq, i my ih l@bim.

7 I teperx, q=q mol@sx, ^toby wy ne zabywali menq, ^toby Bog

pomog mne prinqtx prawilxnoe re[enie. Bywa@t wremena, kogda

ne znae[x, kuda powernutx. Prihodilosx bywatx w takih

situaciqh? Q duma@, ^to Pawel okazalsq odnavdy w takoj

situacii, ne tak li? Na pereputxe. I kogda on naprawlqlsq, wot,

on uwidel w widenii angela, kotoryj skazal emu: “Naprawlqjsq w

Makedoni@”. U Gospoda e]ë estx Ego Angel, ne tak li? Esli q

budu nastolxko smirënnym serdcem, kakim byl Pawel.

8 I wot, segodnq we^erom, pomnite sluveniq Blagowestiq zdesx

w skinii, wse prihodite. Kto iz Luiswilla, q sobira@sx goworitx

w Cerkwi Otkrytoj Dweri, segodnq we^erom, paru ^asow, s semi

tridcati do dewqti tridcati, u Brata Koblsa. Q sobiralsq

prijti s@da dwavdy. I potom on takoj priqtnyj ^elowek, i on

pozwonil. I Brat Kobls, on o^enx zame^atelxnyj dventlxmen,

brat. Wy, q uweren, ^to wy znakomy, o^enx zame^atelxnyj brat, i

prosto ne mog ot nego wot tak otwernutxsq. Molitesx. Bolx[e

wsego drugogo, molitesx, i molitesx, ^toby Bog dal nam prinqtx

wernoe re[enie.

9 Teperx, pered na^alom Poslaniq Blagoj Westi, u nas estx

utro, kogda my poswq]aem malenxkih detej. U menq zdesx tove

estx malenxkij ^elowe^ek dlq poswq]eniq Gospodu. Tak wot,

^asto wo mnogih cerkwah&

Wy horo[o tam sly[ite? Sly[ite, wsë normalxno? Zdesx \ti

wentilqtory, prosto, ne sly[i[x sam sebq. Net, \to, wsë w

porqdke. Q bo@sx, ^to bez nih pogibnu.

10 Itak malenxkie deti, inogda oni bryzga@t na nih, w cerkwi,

kogda oni e]ë mladency. I, kone^no ve, \to proishodit iz

katoli^eskoj cerkwi, ohristianiwaq malenxkih detej, ili ve

“krestq”, kak oni nazywa@t, kogda te e]ë malenxkie. Metodisty

\to perenqli, kre]enie mladencew, i mnogie, q duma@, celyj rqd

drugih. Q duma@, ^to raznica mevdu Cerkowx@ Nazarqnina i

staromodnymi metodistami byla w kre]enii mladencew, i potom

raskol i tak dalee. No, wo wsqkom slu^ae, q duma@, ^to \to ne

imeet sli[kom bolx[ogo zna^eniq. Potomu ^to, w konce koncow, q

duma@, ^to Golgofa wsë ob_qsnila, imenno tam, potomu ^to tam

umer Iisus, ^toby spasti malenxkih detej i spasti mir.
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11 I malenxkij rebënok, ne imeet zna^eniq ot kakih roditelej,

naskolxko gre[nyh, w \tom nikakoj raznicy, ibo Krowx Iisusa

Hrista o^i]aet ego, widite, \to Agnec Bovij, Kotoryj zabiraet

greh \togo mira. Tot mladenec ne movet pokaqtxsq. On ne znaet,

kak pokaqtxsq. Sam po sebe on ne znaet pri^iny, po^emu on zdesx.

On ne movet skazatx wam, po^emu on zdesx. No Bog otprawil ego

s@da, i Krowx Iisusa Hrista o^i]aet ego w tot samyj moment ego

poqwleniq w \tot mir. I \to do ego wozrasta otwetstwennosti,

togda on znaet, ^to werno, a ^to newerno, i togda on dolven

pokaqtxsq w tom, ^to delal neprawilxno. |to werno. Itak,

nekotorye iz nih obryzgiwa@t ih, duma@t, ^to te ne pojdut na

Nebesa.

12 I estx takoe u^enie, gde goworitsq, ^to esli mladenec

rodilsq ot roditelej w Swqtom Duhe, ^to v, togda \tot mladenec

otprawitsq na Nebesa; no esli net, esli net \togo, to togda

mladenec ne otprawitsq. |to qwnaq o[ibka. Kakaq raznica,

nahodqtsq li roditeli w Swqtom Duhe? |to ot seksualxnogo

velaniq, i mladenec rodilsq tem ve obrazom. Tak ^to, wse

“rovdeny wo grehe, za^aty w bezzakonii, qwilisx w mir wo lvi”.

Takoe, takoe opredelenie daët Pisanie.

13 Itak, i zatem Krowx Iisusa Hrista o^i]aet i sower[aet

iskuplenie togo rebënka. Esli on umiraet, on otprawlqetsq

prqmo w Prisutstwie Bovxe, esli i rovdën ot samyh gre[nyh w

mire roditelej, i \to proizo[lo do wozrasta otwetstwennosti,

kogda on znaet, ^to prawilxno, a ^to neprawilxno. I togda, ^to on

delaet s togo momenta, za \to pridëtsq prositx pro]enie.

Pridëtsq otwetitx za \to swoim pokaqniem. No, kogda on e]ë

mladenec&

14 Wot, my idëm takim putëm, zdesx w skinii. Edinstwennoe w

mire mesto, gde q propowedu@ U^enie, zdesx w skinii, potomu ^to

\to na[a cerkowx. I zdesx my propoweduem U^enie, ^toby l@di

wyrawniwalisx. Drugie muvi, w swoih cerkwah, oni propowedu@t

to, wo ^to oni werqt. I oni = moi bratxq, i, movet bytx, my

nemnogo otli^aemsq, no my ostaëmsq takimi ve bratxqmi. No

zdesx w skinii my propoweduem to, ^to s^itaem U^eniem

Pisaniq. I tam, my sledim za poswq]eniem detej, ^to my

nazywaem poswq]eniem, edinstwennoe mesto w Biblii, kotoroe my

movem najti, to estx, gde w Nowom Zawete ^to-libo woob]e delali

s detxmi, ili ve, ^to delal Hristos w \toj ceremonii, = On bral

ih na ruki i klal na nih Swoi ruki i blagoslowlql ih, i goworil:

“Ne prepqtstwujte malym detqm prihoditx ko Mne. Ne

zapre]ajte im, ibo takowyh estx Carstwie Bovie”.

15 Teperx, my ostawleny, kak q ponima@, nesti trud, kotoryj

On pri[ël sower[itx. Ego smertx na Golgofe, On byl s nami, i

On wy[el ot&pri[ël ot Otca w \tot mir, wernulsq ot Boga, to

estx iz mira k Bogu, i snowa pri[ël w forme Swqtogo Duha i

nahoditsq s nami, w nas, do konca \togo mira, sower[aq w Cerkwi

Swoej tot ve samyj trud, kotoryj On sower[al, kogda On byl
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zdesx na zemle. I po\tomu my priwodim na[ih detej drug ko

drugu, k sluvitelqm, i oni molqtsq za nih, wozlaga@t na nih swoi

ruki i poswq]a@t ih Bogu. Nebolx[aq ceremoniq, ^toby

wyrazitx, kak my cenim to, ^to Gospodx sdelal dlq nas i dlq

malenxkih detej.

16 Teperx, esli wa[ego maly[a okroplqli, ili e]ë kak-nibudx

tam, w wa[ej cerkwi, podumajte. My ni^ego ne goworim protiw

\togo. Horo[o. No, glqdq w Pisanie, my tolxko nahodim odno

mesto, gde Iisus ih blagoslowil, Sam. Q pro^ita@, esli wolq

Gospoda, wot zdesx w Slowe. My nahodim, u Swqtogo Luki&Q

duma@, ^to \to w 10-j glawe, na^inaq s 13-go stiha.

Prinosili k Nemu detej, ^toby On prikosnulsq k nim;
u^eniki ve ne dopuskali prinosq]ih.

Uwidew to, Iisus woznegodowal i skazal im: Pustite
detej prihoditx ko Mne i ne prepqtstwujte im, ibo
takowyh estx Carstwie Bovie.

Istinno gowor@ wam: kto ne primet Carstwiq Boviq,
kak ditq, tot ne wojdët w nego.

I obnqw ih, wozlovil ruki na nih i blagoslowil ih.
17 Zame^atelxno? On skazal: “Pustite detej prihoditx ko Mne.

Ne prepqtstwujte im, ibo takih, takih kak \to maloe ditq =

Carstwie Bovie”. I On wzql ih na ruki i blagoslowil ih.

18 Da, kak nam hotelosx by, ^toby w \to utro Iisus sidel zdesx

na platforme, li^nostx@, skazali by: “Gospodx, Ty blagoslowi[x

moë ditq?” O-o, ^to za&ibo na[i ^elowe^eskie glaza i na[i

serdca vela@t uwidetx \to. No, wsë-taki, On zdesx, ibo On

poru^il nam \to delatx. My sower[aem \to, i On priznaët.

Prinimaq togo, kogo On poslal, my prinimaem Poslaw[ego,

widite. Itak, w \to utro On zdesx. Pustx Sestra Gerti projdët i

sqdet za pianino i sygraet na[u staru@ pesn@, kotoru@ my peli

kogda-to, \tu = “Priwodite ih, priwodite maly[ej k Iisusu”. Q

duma@, ^to ona gde-to tam w knige. Hotq, ne uweren. “Priwodite

maly[ej k Iisusu”. I esli u was estx mladenec, e]ë ne

poswq]ënnyj mladenec, i wy hotite w \to utro ego poswqtitx,

^to v, my budem rady \to sower[itx.

19 Estx li w \tom zale sluviteli, propowedniki, kotorye

povelali by projti i wstatx zdesx s nami wo wremq poswq]eniq

\tih detej Gospodu? My byli by rady, esli by wy pri[li s@da.

Horo[o, estx tam w knige? Wy na[li, Brat Newill? Tam net.

Ladno, kto iz was znaet eë, “Priwodite ih”? Horo[o, dawajte

spoëm. Wse wmeste, w to wremq, kak materi prinosqt swoih detej.

Horo[o. Horo[o.

&priwedi, priwedi,

Ih skoree ko Hristu wedi,

Priwedi, priwedi

Ih s polej greha k Iisusu.
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Priwedi, priwedi,

Ih skoree ko Hristu wedi,

Priwedi, priwedi

Ih s polej greha k Iisusu.

20 Sklonim na minutu na[i golowy. Na[ Nebesnyj Otec, w \to

utro stoim wokrug altarq, materi i otcy stoqt i dervat na

rukah swoih malenxkih potomkow, kotoryh Ty milostiwo darowal

im. Oni tak blagodarny za nih, Gospodx, i oni prinosqt ih s@da k

altar@ w \to utro, w dom Bovij, ^toby otdatx, ^toby poswqtitx

Tebe ih viznx. Ty dal. I my molim, Bove, ^toby Ty wzrastil i

blagoslowil kavdogo iz nih. Wedi ih, i pustx ohranq@]ie

Angely Bovxi nabl@da@t za kavdym iz nih. Daj im dolgu@

viznx, polnu@ s^astxq i radosti. Pustx wozrastut oni w muvej

Bovxih i sestër w Gospode zawtra[nego dnq, esli nastupit

zawtra[nij denx.

21 Bove, my molim, ^toby iz \tih mladencew, kotorye zdesx w

\to utro u altarq, Ty wozdwig propowednikow i prorokow, i

u^itelej. I kogda my sostarimsq i ne smovem dalx[e idti,

komu-to pridëtsq westi nas s mesta na mesto, to daj nam

wozmovnostx slu[atx Blagu@ Westx, propoweduemu@ imi,

kotorye sej^as wot zdesx. Daruj \to, Gospodx. I w odin slawnyj

denx, kogda wsë zakon^itsq, zakon^itsq na[a viznx, \ti roditeli,

^to stoqt wokrug altarq, daj nam bytx podobnymi Iakowu, kogda

on blagoslowil wseh swoih detej, i wozwestil im, ^to budet s nimi

w grqdu]ie dni. Togda, glqdq wwerh, skazal: “Wy znaete, q

prilovusx k narodu moemu”. I w odin slawnyj denx, on i wse ego

potomki soberutsq na lu^[ej zemle. Ne udiwitelxno, ^to Walaam

skazal: “Da budet kon^ina moq, kak ih!” Bove, q mol@, ^toby Ty

darowal roditelqm \ti blagosloweniq.

22 I teperx, kogda my budem wozlagatx na nih ruki, kak=kak

udiwitelxno&I kak smirenno Ty \to sdelal, Gospodx, ^to my,

l@di \toj zemli, imeem priwilegi@ blagoslowlqtx detej wo Imq

Twoë, znaq, ^to ^ego my prosim, to darowano nam. My blagoslowim

ih, i pustx Iisus, kak newidimaq Li^nostx, Wsemogu]ij,

priblizitsq i blagoslowit kavdoe ditq, kogda my wozlovim na

nih ruki i prinesëm ih k Nemu. Ibo my prosim \to wo Imq Ego.

Aminx.

23 Brat Glen Fank, on velaet poswqtitx Gospodu swoih troih

malenxkih detej.

<Probel na lente. Brat Branham poswq]aet mladencew.=Red.>

&nebolx[oj ^ulan^ik, tam na sewere, Ty obe]al mne \togo

rebënka. Otec, pustx Twoi blagosloweniq po^iwa@t na nëm.

Iosif, malx^ik moj, q otda@ tebq Bogu. I pustx viznx twoq

budet blagosloweniem. Da bude[x ty prorokom, Iosif. Pustx

Bovxq milostx prebudet s toboj. Pustx Bog otca twoego, Gospodx

Iisus Hristos, wsegda blagoslowlqet tebq, sdelaet viznx two@

blagosloweniem dlq drugih.
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Wo Imq Iisusa Hrista q blagoslowlq@ ego. Aminx.

<Probel na lente. Brat Branham poswq]aet na lente.=Red.>

24 L@bite deti[ek? ~to-to takoe w \tih ^elowe^kah, kavdaq

matx velaet, ^toby eë ditq bylo blagoslowennym.

Takowo w \to utro i otno[enie na[ego Nebesnogo Otca k nam,

ko wzroslym. On ho^et, ^toby kavdyj iz nas byl blagoslowennym.

On predostawlqet nam ^to-to, prosto wru^aet \to nam, kak by

goworit: “Wot, Q ho^u, ^toby ty byl blagoslowennym, ditq Moë”.

Razwe On ne udiwitelxnyj? I wot my woshi]aemsq takim dobrym

Nebesnym Otcom.

25 Teperx, ^to kasaetsq blagosloweniq mladencew, wy znaete, q

tut odnavdy ^ital w Pisanii, gde-to zdesx, \to bylo w Wethom

Zawete, silxnaq we]x, kotoru@ q, kone^no, s radostx@ pro^ita@.

Wot \to, kak raz zdesx. “I skazal Nafan Dawidu: ‘Wsë, ^to u tebq

na serdce, delaj, ibo s tobo@ Bog’.” Widite? Delaj to, ^to w

serdce twoëm. I mnogo raz q zame^al, moj drug-hristianin, ^to q

gowor@ ne^to takoe, dave ne znaq, ^to skazatx, i potom \to

proishodit. ~to ty skave[x!

26 Skazano, ^to odnavdy Iisus spuskalsq s gory i uwidel

derewo, na kotorom byli odni tolxko listxq, i ne bylo plodow, i

On skazal: “Otnyne da ne wku[aet nikto ot tebq ploda wowek”.

27 I na sledu@]ij denx, prohodq mimo, apostoly uwideli, ^to

listxq zasohli. On skazal: “Smotri, kak bystro zasohlo \to

derewo”.

28 Iisus skazal: “Imejte weru Bovi@; ibo wsë, ^ego ni budete

prositx w molitwe, werxte, ^to polu^ite, = i budet wam. I wsë,

^to skavete, to i polu^ite”. Podumajte ob \tom. O-o! I,

wozmovno, segodnq, welikij Swqtoj Duh Bovij, stoit zdesx u

altarq, ty gowori[x&|to ne nado ukra[atx. Ne obqzatelxno,

^toby \to bylo kakim-to horo[o podgotowlennym mestom.

29 Odnavdy Iakow prikatil kamenx i polovil na nego golowu, i

segodnq ego nazywa@t Kamnem Skouna. To estx, Kamenx Skouna,

silxnye mira sego wsë e]ë kladut tot kamenx dlq koronowaniq

korolej na \tom kamne, prosto oby^nyj leva]ij w pole kamenx.

Wefilx = \to bylo prosto grudoj slovennyh kamnej, no \to

stalo domom Bovxim, mestom obitaniq. Iakow skazal: “|to ni^to

inoe kak dom Bovij”. Prosto gruda kamnej, slovennyh odin na

drugoj.

30 Dlq \togo ne trebu@tsq kakie-to wyrabotannye we]i. Nuvna

prostota i wera, ^toby weritx, wot ^to trebuetsq. Wot ^to

sower[aet \to.

31 Teperx, znaq, ^to wremq bystro kon^itsq, my postaraemsq was

dolgo ne zaderviwatx, poskolxku varko i cerkowx zapolnena. Tak

^to w \to utro q pogowor@ s wami o nekotoryh momentah, na

nebolx[u@ temu, kotoraq movet&Q nade@sx, budet dlq was
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poleznoj. I teperx q, pered uhodom iz doma, q zapisal tri ili

^etyre we]i. Q skazal: “Budu vdatx i posmotr@, ^to Gospodx

dast mne goworitx, kogda q okavusx tam”. Q sdelal zdesx gde-to

[estx zametok, nebolx[ie temy, q zapisal odnu, i wot tak

polovil w karman. Q podumal: “~to v, kogda q wstanu za kafedru,

movet bytx, On skavet mne ^to-to, o ^ëm goworitx”. Tak ^to q

teperx takve daleko, kak i byl tam. No, wo wsqkom slu^ae, q

pro^tu tut iz Pisaniq, Gospodx pomovet nam |to ponqtx. 14-q

glawa iz Swqtogo Luki, dawajte na^nëm gde-to s tridcatx-&

31-go stiha 14-j glawy ot Swqtogo Luki.

Ili kakoj carx, idq na wojnu protiw drugogo carq, ne
sqdet i ne posowetuetsq prevde, silen li on s desqtx@
tysq^ami protiwostatx idu]emu na nego s dwadcatx@
tysq^ami?

Ina^e, poka tot&e]ë daleko, on po[lët k nemu
posolxstwo = prositx o mire.

Tak wsqkij iz was&

32 Q ho^u, ^toby wy pristalxno wzglqnuli. Wot, sna^ala On

skazal&|to prit^a. On skazal: “Wot, na nego idët carx s

dwadcatx@ tysq^ami soldat; i \tot carx sobiraetsq wstretitxsq s

nim, a u nego tolxko desqtx tysq^ soldat. I togda, wo-perwyh, on

prisqdet i sprosit, gotow li on, movet li on sdelatx \to ili

net”. Horo[o.

&iz was, kto ne otre[itsq ot wsego, ^to imeet, ne
movet bytx Moim u^enikom. (Widite?)

33 Teperx pustx Gospodx dobawit Swoih blagoslowenij k \tomu

Slowu. Teperx sklonim na minutu na[i golowy.

34 Na[ Nebesnyj Otec, Ty znae[x wsë, i Ty nelicepriqten, ibo

^to estx ^elowek, ^to Ty dumae[x o nëm? Ty sdelal ^eloweka i on

podoben cwetku polewomu: segodnq krasiwyj, zawtra sorwan,

bro[en w pe^x, i on pogibaet. I q mol@ Tebq, Bove, budx segodnq

milostiw k nam i pustx segodnq kavdyj prosmotrit sebq. My

zdesx, kak w isprawitelxnom dome. My zdesx dlq obu^eniq, ^toby

uznatx, kak vitx, i pustx \to pridët iz Slowa Twoego, o We^nyj

Bog. Mnogie iz detej Twoih sobralisx, i mnogie iz nih byli

detxmi Twoimi mnogie gody, no wsë ve, my wse wozwra]aemsq w dom

Bovij, ^toby nau^itxsq, ^toby uznatx. I q, sluga Twoj, vela@

uznatx bolx[e o Tebe. I q mol@, ^toby Ty poslal wdohnowenie

Blagoj Westi na wseh nas, na slugu Twoego, i ^toby Twoë

Prisutstwie, wdohnowlqq nas w \tom zale segodnq, bylo nastolxko

silxno, ^toby uhodq my wsem serdcem velali by lú^[e sluvitx

Tebe, ^toby nam byla polxza ot togo, ^to my zdesx. O milostiwyj

Bog, daruj \ti blagosloweniq wo Imq Iisusa, Syna Twoego. Aminx.

35 Teperx pustx Gospodx dobawit Swoih blagoslowenij k

pro^itannomu Slowu. W \to utro q ho^u wzqtx temu “Zawleka@]ie
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duhi ili Slowo Bovxe?” Wot, dowolxno strannyj predmet, no

poskolxku \to w skinii&I w pro[lu@ sredu we^erom&W

pro[loe woskresenxe utrom q goworil o @bilee Blagoj Westi.

36 A w pro[lu@ sredu we^erom q propowedowal o ven]ine, u

kotoroj na golowe byla lenta, ili ve&Ona poterqla odnu iz

monet, i ona podmetala w dome, pytaqsx najti eë prevde, ^em

pridët muv. Wyqsnqem, ^to \to byla wosto^naq ven]ina, i

ona&i predstawlqla soboj Cerkowx. I bra^nu@ lentu nosili ne

na palxce. Ona byla na golowe, i na nej dewqtx serebrqnyh monet.

A esli ven]ina stanowilasx bludnicej, to ubirala odnu

serebrqnu@ monetu i \to pokazywalo, ^to ona bludnica. I wot \ta

ven]ina, ne bludnica, poterqla odnu iz monet. No muv eë byl w

ot_ezde, i ona toropilasx razyskatx tu monetu, ^toby

prikrepitx obratno k swoej lente, potomu ^to, kogda qwitsq eë

muv, on uznaet, ^to zastal eë w blude, a \to ozna^alo razwal semxi

i tak dalee. I w neskolxkih momentah q prilovil \to k cerkwi,

uterqw[ej mnogie wavnye we]i. I wot dolven prijti Otec, tak

^to nam nado ih razyskatx. Wot, znaq, ^to w cerkwi, i na[a

skiniq&

37 Q ho^u pogoworitx o “Zamaniwa@]ih dúhah”, ^to woob]e-to

nado bylo by nazwatx “Demonologiej”. W \ti dni tak mnogo

prihoditsq sly[atx o demonah, no tak malo o tom, kak ot nih

izbawitxsq. My wse horo[o znaem, ^to estx besy, no sledu@]ij

moment = kak ot \tih we]ej izbawitxsq. I wot estx&Imeq,

milostx@ Bovxej, bolx[u@ wozmovnostx widetx \ti we]i pod

nazwaniem demony, i wstre^aq ih na platforme w evednewnom

trude, e]ë by, mne hotelosx by w \to utro posmotretx w Pisanie i

wyqsnitx, ^to ve \to takoe.

38 S \tim imeem delo w oblasti sluveniq isceleniq, ^to

kasaetsq isceleniq. Rak, opuholx, katarakta, tuberkulëz, wsë \to

= we]i ne estestwennye, no swerh_estestwennye, i \to demony.

Pisanie qsno ukazywaet na \to. No \to demony w tele, kak

opuholx, kak rak, ime@t w nej viznx, i wot \ta viznx qwlqetsq

demonom. Opuholx katarakty, rasprostranenie tuberkulëza, i

drugie nedugi, \to demony. |to w fizi^eskom wide.

39 Tak wot, w \to utro my pogoworim=pogoworim o demonah w

duhownoj forme w du[e. Oni nahodqtsq kak w tele, tak i w du[e.

I prihoditsq priznatx, ^to my widim ih w tele l@dej, kak rak

i=i razli^nye nedugi w ^elowe^eskom tele.

40 Sowsem nedawno bylo zaqwleno, ^to dave rak qwlqetsq

boleznx@ ^etwërtogo izmereniq, ^to \to w drugom izmerenii.

Kone^no, \to demonologiq. Wsqkaq boleznx = \to boleznx

^etwërtogo izmereniq, na^alo eë.

41 Wot, no rak w tele ili rak w du[e, demon movet wojti w l@boe

mesto. Teperx, mnogo raz bywaet, ^to mnogie l@di s horo[imi

myslqmi, ^to&i horo[ie l@di, kotorye ^asto pyta@tsq

po^iwatx na kakoj-to ime@]ejsq u nih teologii, ili na ^ëm-to
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takom, ^emu byli nau^eny s detstwa, i wsë ve nahodqt, ^to w

glubine ih su]estwa, gluboko w du[e u nih estx ne^to takoe

neprawilxnoe. Wy, u mnogih sobraw[ihsq w \to utro, nesomnenno,

gde by ni sobralisx hristiane, wy najdëte l@dej, w kotoryh estx

\ti dúhi, oni&|to pomimo woli. Oni ih ne vela@t. Oni

goworqt: “O, esli by q smog prekratitx lgatx! Esli by q smog

ubratx \tu pohotx! Esli by q smog prekratitx to i drugoe!” Tak

wot, \to besy. I wot, oni prihodqt w religioznoj forme, o^enx

^asto. (Poskolxku \to woskresnaq [kola, wremq obu^eniq, tak ^to

dawajte zaglqnem w \to.) Tak wot, ^astenxko oni prihodqt w

religioznoj forme.

42 Wot, w Pisanii, odnavdy, tam byl ^elowek po imeni Iosafat,

welikij muv, ^elowek religioznyj. I on naprawilsq k drugomu

car@, kotoryj byl carëm Izrailq. A Iosafat byl carëm Iudei.

I on naprawilsq k Ahawu, izrailxskomu car@, i oni wsë \to

utrqsli, zakl@^ili drug s drugom so@z, ^toby idti na wojnu

protiw Ramofa Galaadskogo. I oni sdelali \to ne pomoliw[isx

pered \tim.

43 O-o, esli by l@di tolxko ponimali! Wot po^emu q pri[ël

segodnq utrom i prosil was pomnitx menq, kogda q otprawl@sx za

okean. Wo wseh delah molitesx!

Kto-to pri[ël odnavdy i skazal: “Brat Branham, ty

dumae[x, ^to \to neprawilxno sdelatx ^to-to takoe?”

44 Q skazal: “A po^emu ty ob \tom spra[iwae[x?” Widite? Esli

u tebq w golowe wopros, to ostawx \to, woob]e ne delaj \togo.

Dervisx podalx[e. Kogda ty na^inae[x ^to-to delatx, i esli

estx wopros, prawilxno \to ili neprawilxno, to ostawx \to.

Woob]e ne zanimajsq \tim, togda znae[x, ^to ty praw.

45 Itak, prevde wsego, wsë nado obdumywatx molitwenno. “I]ite

prevde Carstwiq Boviq i prawednosti Ego, wsë ostalxnoe

prilovitsq”. Q sower[enno uweren, ^to esli by w \to utro

muv^iny i ven]iny smogli by zanqtx takoe polovenie, kogda

ih du[a, ih my[lenie, ih otno[enie stali by sower[ennymi wo

wzore Bovxem, to \to byla by odna iz samyh silxnyh cerkwej,

kogda-libo su]estwowaw[ih.

46 Rassmotrim tolxko neskolxko momentow fizi^eskogo plana.

Tak wot, u nas estx, uve mnogo let, kak u nas estx tak nazywaemyj

“detektor lvi”. Movete zakrepitx na zapqstxe, ustanawliwa@t

na golowu, i ty move[x izo wseh sil pytatxsq skazatx tak, ^toby

lovx prozwu^ala, budto prawda, no budet zaregistrirowano

otricatelxno, potomu ^to ^elowek ne ustroen dlq lvi. Lovx =

\to obman, we]x trudnaq, zloe delo. Esli pridëtsq, to uv lu^[e

rqdom so mnoj pustx okavetsq pxqnica, ^em lvec. Widite? Lvec!

Twoë telo ne ustroeno lgatx. Newavno, naskolxko ty grehowen, ty

wsë rawno pad[ij syn Bovij. I segodnq, samyj ot_qwlennyj

gre[nik w \tom gorode, Bog ne prednazna^al tebe bytx

gre[nikom. On velal, ^toby ty byl synom Ego ili do^erx@. Ty
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sdelan po Ego zamyslu. No greh zastawil tebq delatx \to. I

newavno, kak silxno ty pytae[xsq podravatx i pytae[xsq,

^toby lovx zwu^ala, kak prawda, ih nau^nyj apparat dokazywaet,

^to \to newerno. Move[x rasskazywatx \to s newinnostx@ w

golose, no wsë rawno zaregistriruet negatiwno; potomu ^to w

^elowe^eskom su]estwe estx podsoznanie, i to podsoznanie znaet

prawdu. I newavno, ^to ty zdesx gowori[x, no podsoznanie znaet,

^to \to lovx, i \to zaregistriruet reakci@ podsoznaniq.

47 Po\tomu, esli ^elowek, muv^ina ili ven]ina, smovet swoi

mysli, swoë swidetelxstwo i swo@ viznx tak wystroitx s Bogom

(aminx) do togo, ^to \to budet sower[enno odin kanal Swqtogo

Duha s Bogom, ^to proizo[lo by! Esli muv^ina ili ven]ina

smogli by wystroitx, ^toby so swobodoj serdca swoego, s weroj

wnutrennego su]estwa!

48 Mnogie l@di prihodqt k altar@, ^toby za nih pomolilisx, u

nih umstwennaq wera. Oni priznaùt swoi grehi i prisoedinq@tsq

k cerkwi, swoej umstwennoj weroj. Oni werqt \tomu swoim=swoim

umom. Oni werqt \tomu, potomu ^to oni usly[ali \to. Oni werqt,

potomu ^to zna@t, ^to \to lu^[aq liniq powedeniq. No Bog

smotrit ne na \to. On ne smotrit na wa[u umstwennu@ weru.

49 On smotrit na serdce, gde wnutri Bog&I kogda \to idët ot

serdca, togda wsë wozmovno. Twoë ispowedanie soedinqetsq s

twoej viznx@. Twoq viznx goworit takve gromko, kak twoë

ispowedanie.

50 No kogda twoë ispowedanie goworit odno, a viznx pokazywaet

drugoe, to gde-to ^to-to ne w porqdke. |to potomu ^to u tebq

umstwennaq wera, a ne wera ot serdca twoego. I \to pokazywaet, ^to

snaruvi, zdesx, estx znanie o Boge; no wnutri, zdesx = demon

somneniq. “Q wer@ w Bovestwennoe iscelenie, no ono ne dlq

menq”. Widite? “Ah, movet, \to i tak, no q ne wer@ \tomu”.

Ponimaete \to? Snaruvi, wy goworite “da”; wnutri, wa[e

soznanie goworit “net”. I ta ve samaq nau^naq [tuka

dokazala by, ^to \to neprawda, dokazywaet.

51 Obratite wnimanie, kogda \ti cari, pered tem, kak oni

dwinulisx, oni dolvny byli&Prevde, ^em Iosafat zakl@^il

so@z s Ahawom, emu nado bylo skazatx: “Dawajte pomolimsq i

posmotrim, w ^ëm wolq Gospoda”.

52 Dajte mne propowednika, dajte mne Hristianina, dajte mne

domohozqjku, kotoraq Hristianka, dajte mne fermera, ili

rabo^ego, kotoryj wo wsëm stawit prevde wsego Boga, i q pokavu

wam, ^to \tot ^elowek budet imetx uspeh, nesmotrq na staraniq

dxqwola. On prevde wsego i]et Boga. My prevde dolvny&

53 No oni ne sdelali \togo. Oni byli polnostx@ zatumaneny,

potomu ^to u Ahawa bylo welikoe, oslepitelxnoe carstwo, i on

sdelal mnogo wsqkogo, i u nego byli prekrasnye ukra[eniq,

zoloto i serebro, byl welikim i preuspewa@]im, odnako

neweru@]im.
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54 I wot gde segodnq nahoditsq \tot mir. Wot gde segodnq

okazalasx Amerika. Wot gde segodnq okazalisx cerkwi. My

postroili odni iz lu^[ih cerkwej. U nih odni iz samyh

blestq]ih u^ënyh. Nas u^at nailu^[ej teologii, i tak dalee, i

nau^ili petx podobno angelam, no wsë ve gde-to kakaq-to

slabostx. Kakaq-to slabostx, potomu ^to oni po[li za

^elowe^eskim u^eniem i za obolx]a@]imi dúhami, wmesto togo,

^toby wernutxsq k Slowu Bovxemu. Oni stara@tsq wsë delatx po

obrazcu \togo mira. Podobno Golliwudu oni ukrasili \to qrkimi

ognqmi.

55 Tut odnavdy odna znamenitaq denominaciq, carstwo Polnogo

Ewangeliq w Kanzas Siti, ili, pro[u pro]eniq, w Denwere, na

konwencii, stroqt cerkowx za million dollarow. A tysq^i

missionerow vdut ot toj ve samoj denominacii pqtxdesqt

centow, ^toby nesti Ewangelie tuzemcam. ~to nam segodnq nado,

tak \to nacelennoe na missionerstwo, Bogom poslannoe i

rovdënnoe ot Swqtogo Duha probuvdenie, gde budet userdie

Bovie, ^toby otprawitx tuda w dvungli i delatx ne^to dlq Boga,

wmesto togo, ^toby stroitx bolx[ie krasiwye cerkwi, pytaqsx

prewzojti sosedej.

56 Q lu^[e by poklonqlsq w missionerskom domike, gde wsë

wymeteno, ili w kakom-nibudx bare, no imel by swobodu Swqtogo

Duha, i l@bowx Bovxq pylala by w serdcah, ^em sidetx w

weli^aj[em kafedralxnom sobore \togo mira i bytx zadawlennym

^elowe^eskimi u^eniqmi i dogmami. Segodnq nam nuvno

potrqsa@]ee probuvdenie, wernutxsq k Istine, snowa wernutxsq

k Bovxemu Slowu.

57 Tak wot, kogda oni wy[li tuda, ^erez nekotoroe wremq

Iosafat kak by pri[ël w sebq i skazal: “Net li&Horo[o,

dawajte ob \tom posowetuemsq s Gospodom”.

58 On skazal: “Horo[o”, Ahaw tak i sdelal, poslal i pri[li

sto, ^etyre sotni wy[kolennyh propowednikow. On priwël ih

tuda i skazal: “Oni wse prorekateli”.

59 I tak oni pogruzilisx w swoë obworovenie i na^ali wzywatx.

I oni skazali: “Da, idi spokojno. Gospodx s toboj”.

60 I potom posle togo, kak wse te ^etyre sotni dali

swidetelxstwo, ^toby oni [li spokojno, odnako ve, Iosafat

znal&Wy ponimaete? Widite, ne^to w glubine serdca togo

prawednika goworilo emu, ^to zdesx ^to-to ne tak. ~to-to bylo ne

w porqdke.

61 Ahaw skazal: “Wot u nas zdesx ^etyre sotni, i wse

edinoglasny, wse oni goworqt: ‘Idi, Gospodx s toboj’.”

No Iosafat skazal: “Net li zdesx e]ë odnogo?”

62 Tot skazal: “Za^em nam nuven e]ë odin, kogda u nas estx

^etyresta samyh obrazowannyh muvej w strane? Wse oni goworqt:

‘Idi!’” |to bylo umstwennoe. No w glubine serdca Iosafat znal:
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^to-to bylo ne w porqdke. Wot, tot skazal: “Estx e]ë odin, \to

Mihej. No q ne l@bl@ ego”. Skazal: “On wsegda goworit ^to-to

zloe, lezet ne tuda, kuda nado, i on prinivaet rolx cerkwi i wsë

ostalxnoe”. Skazal: “Q nenawivu ego”.

Skazal: “Idi, priwedi, posmotrim, ^to on skavet”.

63 I kogda Mihej podo[ël, on skazal&Oni skazali: “Slu[aj,

ty gowori to ve samoe, ^to i ostalxnye”.

64 On skazal, on skazal: “Q tolxko&” Wot \to. “Q tolxko skavu

to, ^to skavet mne Bog”. Aminx. “Newavno, ^to goworit wa[

prorok, i ^to goworit \to, i ^to goworit wa[a cerkowx, i ^to oni

goworqt. Q skavu to, ^to goworit Bog. Bog polovil mne na usta, i

q skavu to, ^to On goworit”. ~to nam segodnq nuvno = \to

pobolx[e Miheew, kotorye budut goworitx to, ^to skazal Bog.

Zametxte, oni dostawili ego tuda, i on skazal: “Dajte mne we^er”.

Itak w tu no^x Gospodx wstretilsq s nim, i na sledu@]ee utro on

wernulsq. Kogda oba carq sideli u worot, on skazal: “Idite”.

Skazal: “Idite. No, = dobawil, = q widel synow Izrailq,

rasseqnnyh, kak owec bez pastyrq”.

65 Itak, odin propowednik, horo[o narqvennyj, podo[ël i

udaril ego po ]eke, i skazal: “Po kakoj \to doroge oto[ël ot

menq Duh Bovij?”

Tot skazal: “Uznae[x, kogda wernë[xsq”. Da.

66 Tot skazal: “Slu[aj s@da!” On skazal: “My = sluviteli

Bovxi. Nas ^etyresta, a ty odin”.

67 No Mihej skazal: “Q skavu wam, w ^ëm wa[a beda”. Aminx!

Skazal: “Q widel widenie”. Aminx! On skazal: “Q widel Boga,

sidq]ego na prestole Swoëm. Q widel woinstwo Nebesnoe, stoq]ee

wokrug Nego. A my znaem, ^to Slowo Bovxe izreklo proklqtxq na

\togo ^eloweka, za to, ^to on sdelal”.

68 Ty ne move[x blagoslowitx to, ^to Bog proklql, kak i dxqwol

ne movet proklqstx to, ^to Bog blagoslowil. |to indiwidualxnoe

delo, newavno, naskolxko bednyj ili naskolxko glupyj,

naskolxko negramotnyj, naskolxko neobrazowannyj. ~to Bog

blagoslowil, to blagoslowenno. ~to Bog proklql, to proklqto.

Znajte, kak razgrani^itx, ^to prawilxno, a ^to neprawilxno.

69 Mihej horo[o znal, ^to \to ne Gospodx byl s temi

prorokami. Tak w ^ëm ve bylo delo s temi prorokami? Obratite

wnimanie, ^to oni sdelali. Ih lu^[e wseh odewali. Ih lu^[e

wseh kormili. Oni sobiralisx na swoi we^era i tak dalee, i swoi

so@zy, poka ne do[lo do togo, ^to oni ostalisx tolxko so swoej

sobstwennoj teologiej. I w Biblii skazano, ^to Mihej, kogda

uwidel widenie, skazal: “Bog skazal: ‘Kto po[ël by tuda i uwlëk

by Ahawa?’ I lviwyj duh skazal: ‘Q sojdu tuda i uwleku Ahawa

^erez teh propowednikow, ^toby Ahaw po[ël tuda, ^toby Slowo

Bovxe sbylosx’.”
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70 Wot, kak mnogo l@dej segodnq slu[a@t! (Woskresnaq [kola,

mne nrawitsq \to.) Wzglqnite, kak mnogo l@dej prislu[iwa@tsq k

zawleka@]im dúham wmesto togo, ^toby prinqtx Slowo Bovxe.

Dúhi, oni w \tom mire. Oni = demony. I oni idut po mestam i

hodqt sredi l@dej, sluvitelej. Oni hodqt sredi cerkownyh

^lenow. Oni hodqt sredi dobryh l@dej. I oni zastawlq@t ih

whoditx w obolx]enie. I oni goworqt, i dela@t, i u^at, i

praktiku@t to, ^to protiwore^it Slowu Bovxemu. Segodnq

sluviteli w swoih ob]estwah pozwolq@t swoim l@dqm igratx w

cerkwah w karty, mnogie iz nih. Wot, i \to ne tolxko katoliki,

mnogie protestanty \to dela@t.

71 Oni popytalisx ^em-to zamenitx. Popytalisx prinqtx

kakoj-to nowyj plan. Popytalisx prinqtx obrazowanie, ^toby

zanqlo mesto Swqtogo Duha. Wy nikogda ne smovete \togo,

newavno, naskolxko obrazowan \tot wa[ ^elowek. Q duma@, \to

horo[o, ^to on obrazowan. No esli pri \tom on ne imeet Swqtogo

Duha, to net nikakogo tolka ot ego obrazowaniq. Obrazowanie

nikogda ne smovet zanqtx mesta rukowodstwa Swqtogo Duha.

Aminx.

72 Zametxte, oni, wmesto |togo oni pytalisx prinqtx

rukopovatie wmesto togo dawnego pereviwaniq, kotoroe bylo u

nas. Segodnq cerkowx stala sowremennoj. Oni podhodqt,

protqgiwa@t tebe ruku druvby, primerno takim obrazom oni \to

dela@t. No \to ne smovet zanqtx mesta staromodnoj skamxi

pla^a, kuda wyzywalisx gre[niki, ^toby Bog isprawlql. |to

werno.

73 Segodnq oni pyta@tsq zamenitx Bovx@ desqtinu. Oni

pyta@tsq ne^to prinqtx. Pyta@tsq sdelatx \to kak-to ina^e.

Oni idut i prowodqt w cerkwah vulxni^eskie igry, igra@t w

lotere@. Lotereq nikogda ne zajmët mesta Bovxej desqtiny.

Uviny, rasprodava, pikniki, ^toby sobratx denxgi dlq oplaty

raznyh dolgow, \to nikogda ne zajmët mesta We^noj Bovxej

desqtiny i povertwowanij. Nikogda ne zajmët. Odnako ve,

pyta@tsq \to sdelatx.

74 ~to \to? |to shodqt zawleka@]ie dúhi, pytaqsx pod-&

^em-to podmenitx Bovxe Slowo. U Boga net zameny dlq Swoego

Slowa. Ono We^noe i nawsegda. U Boga ne^em zamenitx weru. Wera

ne imeet zameny. Nadevda nikogda ne zamenit weru. Odna tolxko

wera. Ona stoit odna. Nikogda ne zajmët&Nadevda nikogda ne

zajmët eë mesta. Nadevda = \to su]nostx togo, na ^to nade@tsq,

o^ewidnostx newidimogo, to estx, wernee, wera. Widite? Nadevda

= \to odno; wera = \to drugoe. Nadevda nadeetsq na \to; wera \to

imeet. Umstwennaq wera = \to odno; a prqmoe otkrowenie ot Boga

= drugoe. Ona ne zajmët ego mesta. My pytaemsq, no sozdaëm

wsqkie zameny.

75 Wmesto togo, ^toby posylatx missionerow, my staraemsq

stroitx ogromnye cerkwi. E]ë odna zamena. Iisus nikogda i
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nikomu ne predpisywal stroitx cerkowx. I Bibliq nikogda \togo

ne predpisywala. My wozdwigli seminarii, oni dali \tomu

zanqtx mesto missionerstwa. My&Iisus nikogda ne goworil nam

stroitx seminari@. Oni w porqdke. Obrazowanie, popytka zanqtx

\to mesto. Nikogda ne udastsq. Poru^eniem Iisusa bylo “idti po

wsemu miru i propowedowatx Ewangelie wsqkomu tworeni@”, dlq

poslednego wremeni. Po\tomu wse na[i zameniteli nikogda ne

zajmut mesta podlinnogo.

76 Na dnqh q perevil odnu podmenu. U menq byla perwaq zubnaq

bolx, pri[losx wydernutx zub. Segodnq tam tor^it

iskusstwennyj zub. Mne trudno goworitx. On nikogda ne budet,

kak nastoq]ij. Net, s\r! Oj-oj!

77 Movete wzqtx ^eloweka, odetx ego, movete sdelatx ego iz

derewa, iz mela, iz ^ego ugodno, otdelajte ego kak nado. U nego net

ni ^uwstw, ni sowesti. On ne movet zamenitx nastoq]ego

^eloweka. Takve i falx[iwoe obra]enie, podhodqt i goworqt: “Q

primknul k cerkwi. Postara@sx bytx lu^[e.” |to nikogda ne

zamenit nastoq]ego, staromodnogo, dannogo Bogom, Duhom Swqtym

obra]eniq, kotoroe izmenqet serdce ^eloweka. Ne movet, potomu

^to w \tom net Vizni. Tam net ni^ego, ^to dalo by emu Viznx.

78 Zdesx ne tak dawno q widel welikogo hudovnika, kotoryj

sdelal \tu, q ime@ w widu skulxptora, kotoryj sdelal

skulxpturu Moiseq. Teperx ne wspomn@ ego imeni. Gre^eskij

hudovnik. |to stoilo emu vizni. I kogda on sdelal, to on

uwidel, ^to \to nastolxko sower[enno, on tak razwolnowalsq

pered \tim obrazom Moiseq, ^to stuknul ego po kolenu, i skazal:

“Gowori, Moisej!” Wyglqdelo nastolxko realxnym! Do togo

to^naq kopiq, tak silxno bylo pohove na Moiseq, po ego

predstawleni@, ^to on udaril molotkom, ^toby tot pri[ël w

^uwstwo.

79 Teperx podumaem o cerkwi. Newavno, skolxko wy tam sdelali

podmen, kakoe u was bolx[oe sobranie, kak horo[o wy poëte swoi

pesni, kak horo[o odewa@tsq w sobranii, kak mnogo u was togo i

sego i wsqkogo, movete kazatxsq, ^uwstwowatx, ^to ugodno. |to

nikogda ne zamenit Vizni, poka Hristos ne wojdët w forme

Swqtogo Duha, w tu cerkowx, i ne dast ej nowoe pereviwanie

wozrovdeniq. Wsë \to nikogda ne zamenit Bovxego Slowa. Stoít

odno tolxko Bovxe Slowo.

80 U Miheq bylo Slowo. On znal, ^to u nego bylo Slowo. U nego

bylo Slowo napisannoe, no takve Ono bylo i w widenii. On znal,

^to Bog skazal w Slowe Swoëm. On znal, ^to Bog skazal w widenii.

I to i drugoe sowpalo. On znal, ^to \to Istina, po\tomu on ne

boqlsq.

81 No \tot zawleka@]ij duh, wzglqnite, ^to on segodnq sdelal.

Delatx pobolx[e ^lenow cerkwi, delatx ^lenow cerkwi polu^[e,

\to snivaet ogravdeniq po wsemu staromodnomu u^eni@ Swqtogo

Duha. |to pozwolilo muv^inam prowoditx drug s drugom we^era
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ob]eniq, w podwale, gde oni mogut poigratx w igry. |to nikogda

ne zamenit werhnej komnaty, gde oni molilisx o Duhe Swqtom.

|to pozwolilo ven]inam sobiratxsq wmeste i rasskazywatx

[utki i wsqku@ ^epuhu, ^to tolxko wzbredët. |to nikogda ne

zamenit molitwennogo sobraniq. Ven]iny, kak oni wyhodqt i

odewa@tsq segodnq, \to=\to pozor.

82 Q sly[al zame^aniq, kotorye otpustil Brat Newill, skazal:

“Bednye amerikancy, = skazal, = ws@ swo@ odevdu otprawili za

okean”. |to werno. Oni hodqt wokrug w nivnem belxe. Oni&|to

werno. Oni, dolvno bytx, otdali eë missioneram, potomu ^to

missionery&L@di i tuzemcy nosqt eë w drugih stranah. A \ti

l@di obhodqtsq bez neë, wzglqnite, kak im nrawitsq \to.

83 Q gowor@ wam, e]ë koe-^to bylo izwra]eno, a imenno:

propowedowanie Ewangeliq Gospoda Iisusa Hrista. Demony

sdira@t s was odevdu. W Biblii pokazan tolxko odin ^elowek,

kotoryj sdiral s nih odevdu, \to byl odervimyj demonom. I on

prihodit segodnq w mqgkoj forme, takoj socialxnyj, budto

takoj horo[ij, budto wsë w porqdke. “Prohladnaq pogoda, ty

oswevi[xsq, esli snime[x odevdu”. Muv^iny hodqt tuda-s@da

wo dworah, polugolye, podobno i ven]iny. E]ë by, wy do[li do

togo, ^to uwaveniq drug k drugu ostalosx ne bolx[e, ^em k

sobakam. W ^ëm delo? Q ne pyta@sx was obidetx. Q tolxko pyta@sx

wtolkowatx wam, ^to \to odervimostx besami, i wy slu[aete

zawleka@]ih duhow, kotorye goworqt wam, “\to wsë normalxno”, no

\to lovx.

84 P[eni^noe zerno proizrastit tolxko p[enicu. Esli ty

Hristianin, ty ne bude[x \togo delatx. Ty ne move[x \togo

delatx. Ty prosto ne move[x \togo delatx. A esli u tebq

umstwennaq wera, i gowori[x: “Brat Branham, q wer@ Biblii”.

Twoq viznx goworit, ^to ne weri[x. Aminx. Obolx]a@]ie dúhi

tolku@t Bovxe Slowo.

85 On znal, na ^ëm on stoit, znal Mihej. U nego bylo Slowo

Bovxe. On byl o^enx nepopulqrnym. Nikto ego ne l@bil, potomu

^to on goworil Prawdu, odnako teh propowednikow oni l@bili.

86 Teperx, proizo[la e]ë odna we]x. Q duma@ i wer@, ^to l@boj

muv^ina ili ven]ina, ime@]ie pereviwanie s Bogom, dolvny

bytx nemnogo \mocionalxnymi. Q wer@ \tomu. |to prawilxno. No

wy znaete ^to? Oni prinqli \mocionalxnostx za kre]enie

Swqtym Duhom. U nih wozniklo mnogo [uma, no w \tom ni^ego net.

Viwite nastolxko swqto, naskolxko [umno sebq wedëte, wot togda

s wami budet w porqdke. Kone^no, \mocii = \to zame^atelxno;

“fizi^eskoe upravnenie malopolezno”. No zawleka@]ie dúhi

owladeli l@dxmi w gruppah swqtosti i polu^ilosx, ^to oni

po^iwa@t na “potomu ^to oni wosklica@t” ili “potomu ^to oni

tancu@t, potomu ^to u nih proqwlq@tsq \mocii”.

87 Tot starina, na^alxnik wseh teh prorokow, u^itelej, on byl

nastolxko uweren w swoej prawote, ^to sdelal sebe paru rogow i
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tancewal wokrug, i sozdal wokrug bolx[oj perepoloh. On

sobiralsq wygnatx sirijsku@ armi@ iz strany. No \to byla

lovx! Bovxe Slowo goworilo ina^e. Aminx. Widite, wy movete

bytx \mocionalxno prawymi, esli za \tim stoit horo[ee

pobuvdenie, esli prawilxnoe ^uwstwo dwivet wa[imi \mociqmi.

88 Dawid tancewal pred Gospodom, a ego vena posmeqlasx nad

nim. No Bog wzglqnul s Nebes, skazal: “Dawid, ty = muv po

serdcu Moemu”. No ego pobuvdeniq byli prawilxnymi. Za \tim

stoqla prawilxnaq viznx.

89 Itak, to, ^to my movem bytx \mocionalxnymi, ne ozna^aet

togo, ^to my spaseny. I to, ^to my hodim w cerkowx, ne ozna^aet

togo, ^to my spaseny. Ne werxte \tim obolx]a@]im dúham.

Nastoq]ij Duh Bovij, nastoq]ee Slowo ot Boga, \to Istina

Bovxq; \to Semq Bovxe, proizwedët Boga w vizni twoej; budx

blago^estiwym, prawednym, swqtym.

90 Sredi mnogih l@dej my obnaruviwaem, gde estx \mocii i tak

dalee, na^ina@tsq klquzy i ogryzaniq, i wsqkogo roda ne^estie.

Brat, \to sernaq kislota w cerkwi. |to demoni^eskaq sila.

~elowe^eskij duh, ^to perehodit ot odnogo k drugomu, pytaqsx

stalkiwatx, goworit: “|to neprawilxno, i \to neprawilxno, i to
neprawilxno”. A kogda razberë[xsq, to w dewqti slu^aqh iz

desqti imenno tot ^elowek i wozbuvdaet to, ^to neprawilxno.

Aminx. Bog ne l@bit razdorow mevdu bratxqmi. Budxte

po^titelxny, budxte swqty, l@bite Boga, stojte s Nim. I poka ty

znae[x, ^to twoq viznx sozwu^na Biblii, s ^istym serdcem, s

^istymi myslqmi, s l@bowx@ k twoemu bratu, izo wseh sil

staraqsx sozidatx Carstwie Bovxe, ispolnqq wsë \to, prawilxno

odewatxsq, prawilxno vitx, prawilxno goworitx, pose]atx

horo[ie mesta, togda pustx u tebq budut \mocii, kakie

povelae[x, i kavdyj \tomu powerit.

91 Iisus skazal: “Wy = solx zemli. Esli ve solx poterqet wkus,

to ona ni k ^emu negodna, tolxko wybrositx won na popranie

l@dqm”. Esli wy tolxko solx = ni^ego horo[ego. No esli so

wkusom, wy budete solënymi i mir budet vavdatx. Stanxte

solënymi = oni zahotqt pitx. Wot tak!

92 Probira@tsq zawleka@]ie duhi = demony pod maskirowkoj.

Smotrite, my w poslednem dne. My w poslednem wremeni. Mir

wot-wot gotow podojti k swoemu koncu, budto furunkul gotow

prorwatxsq w odin iz \tih dnej, iz nego wysko^it stervenx. Stal

gnojnikom. Nikakaq mazx ne pomogaet. Oni otkazalisx ot

syworotki. Oni otkazalisx ot le^eniq. Esli poqwlqetsq

furunkul, i esli ne prinimatx penicillin ili ^to-to e]ë,

^toby wy[ibitx ego, ili ^to-to e]ë, to budet rasti poka ne

prorwëtsq.

93 Wot ^to natworil \tot mir. Poslablenie na^alosx ne tak

dawno. Welikaq ideq wskruvila im golowu, wo[li lviwye duhi i

na^ali rasskazywatx l@dqm to da së. My raskololisx na
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dewqtxsot ^astej i na raznye werou^eniq, u kavdogo swoj wzglqd.

Oni goworqt: “My werim w \to, to^ka! |to wsë, wo ^to my werim”.

Oni ne pozwolq@t wojti Swqtomu Duhu. Ne da@t prawa prohoda.

Stoilo Bogu polu^itx wosklica@]ih l@dej, kak uve ^utx li ne

kavdyj obqzan wosklicatx. Poqwilisx goworq]ie na qzykah, tut

ve kavdyj obqzan goworitx na qzykah. I tak u nih wsë, do togo,

^to stalo (^to?) polnostx@ zaraveno zawleka@]imi duhami,

zawleka@]imi l@dej sozdawatx \ti \mocii, kogda Boga w \tom

woob]e net. Potom oni idut i viwut tak kak im ugodno, da e]ë

nazywa@t \to “Hristianin”.

94 A mir smotrit na \to i goworit: “Wot, posmotri-ka tuda! Q

ni^em ne huve ih”.

95 Kak q odnavdy goworil o borowe, o gre[nike. Ty ne move[x

uprekatx&Gre[nik estx gre[nik. Ne pytajsq ego

reformirowatx. Ne pytajsq goworitx emu to, drugoe i tretxe.
Wo-perwyh, on gre[nik. Wo-perwyh, on porosënok. On ne ponimaet

nikakoj raznicy. Esli on hodit w kino, i idët w woskresenxe, on

hodit na igry s mq^om, wsë \to on delaet, wo-perwyh, on =

gre[nik. U nego natura, kak u borowa. Staryj borow suët swoj

pqta^ok w nawoznu@ ku^u i poviraet ottuda zërna i ostalxnoe;

^to v, \to, on borow. Ty ne move[x uprekatx ego. On borow. I

takim ve obrazom s gre[nikami. No kogda ty hodi[x i nazywae[x

sebq hristianinom, i suë[x swoj nos wmeste s nim, togda ty ne

lu^[e, ^em on, no e]ë huve. Wyjdi iz \togo. Oswobodisx ot \togo

mira. Oswobodisx. Pustx Bog. Oswobodisx.

96 Kak ve oswoboditxsq? Segodnq mnogie l@di hotqt znatx,

spra[iwa@t: “Brat Branham, kak ve oswoboditxsq?” Q zna@, ^to

wy sly[ali mnogo teologii ob \tom “oswoboditesx”. Mnogie l@di

prosto rabota@t do pota, pytaqsx oswoboditxsq. Mnogie hodqt

wokrug i goworqt: “Q sobira@sx sorok dnej popostitxsq, togda

^to-to smogu”. Tebe ne nuven sorokadnewnyj post. Tebe nado

oswoboditxsq ot \togo mira i ot wseh \tih dxqwolxskih del, i

primíte Slowo Bovxe w serdce swoë. Wam nado nau^itxsq, kak \to

sdelatx. Wy ne sdelaete \togo, prygaq tuda-s@da, ne polu^itsq i

na sorokowoj denx posta. No ty delae[x \to, otdawaq serdce

Wsemogu]emu Bogu.

97 Kak mladenec. Utrom q obratil wnimanie na swoego maly[a,

kak ego mama pytalasx nadetx na nego kost@m^ik. On pytalsq

prosunutx w rukaw swo@ ru^ku. On ne mog prosunutx tuda ruku;

on ne znaet, kak. Nado naprawlqtx ego ru^ku. On ho^et popastx

tuda swoej rukoj, no ty^et wokrug. On nikak ne popadaet w rukaw.

I on znaet, ^to ruka ne w rukawe.

98 Tak ve i wy znaete, ^to wy ne w porqdke s Bogom, kogda wy wsë

e]ë ogryzaetesx, lvëte, delaete wsë ostalxnoe. Wy ne movete

bytx w porqdke s Bogom, i ne wavno, k kakim wy tam prinadlevite

cerkwam, do teh por poka wa[a du[a ne peremenitsq. Brat, \to

staromodno, no \to prokipqtit i wolxët sup w two@ du[u. Werno!
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99 Pytaetsq wstawitx swo@ ruku, emu nuven kto-to, ^toby

naprawitx ego, kak emu wstawitx ruku. Potom, kogda ruka u nego w

pidva^ke, on znaet, ^to s nim wsë w porqdke.

100 Wot takim obrazom s kavdym wozrovdënnym Hristianinom.

Kogda on dejstwitelxno okazywaetsq w Boge, on swerqet swo@

viznx so Slowom Bovxim i uznaët, ^to wyrownqlsq s kavdoj

^astx@ Ego. U nego dolgoterpenie, nevnostx, spokojstwie,

mqgkostx, sila, wera, l@bowx, radostx, mir. On ne bu[uet, kak

wzwolnowannoe more. On ne bespokoitsq o wsqkih melo^ah. Ego ne

brosaet tuda-s@da, kak probku w okeane w [tormowoj denx. On

twërd. U nego ^istoe serdce. U nego ^istye mysli. U nego ^istye

namereniq. U nego wernyj wybor. On znaet, ^to on rawnqetsq po

Slowu Bovxemu. Wesx ad ne movet sdwinutx ego. On wyrownen

Slowom Bovxim. U nego Bovestwennaq l@bowx i ^istota w serdce

ego, k kavdomu muv^ine i kavdoj ven]ine. U nego&On

otkazalsq ot togo, ^to w mire, \to mertwo dlq nego; on bolx[e ne

velaet \togo. E]ë by, wy ni za ^to ne zastawite dewu[ku w Duhe

Swqtom nadetx ne^estiwu@ odevonku i broditx. Net, s\r.

101 Wot, net smysla idti i goworitx komu-to, ^to ona ne prawa,

potomu ^to ona ne powerit tebe, potomu ^to \to wsë, ^to ona znaet.

|to eë radostx. Takaq ven]ina nadewaet \ti [tu^ki i wyhodit

we^erom, kak raz, kogda ih muvxq wozwra]a@tsq domoj,

rukowodstwo, i goworit: “Postriga@ gazon”, tak&I wy skavete,

^to \to prawilxno? Ven]ina, q ne ho^u skazatx, ^to ty=ty

ne^estiwaq. Q ne ho^u skazatx, ^to ty amoralxnaq. No ty ne

osoznaë[x, sestra, ^to za tebq uhwatilsq ne^istyj duh. Dlq ^ego

ty \to delae[x? U tebq dostato^no uma, ^toby znatx, ^to ot \togo

ne prohladnej. Ot \togo var^e. |to ne^istyj duh.

102 Ty gowori[x: “Menq? Menq, q hovu w cerkowx!”

Nawuhodonosor byl welikim ^elowekom. No poskolxku on stal

nadmennym, Bog dal emu duh wola i dal emu semx let estx trawu, i

nogti u nego wyrosli, kak u nekotoryh iz \tih ven]in. |to

werno. On stal odervimym besom.

103 Drugoj stal odervimym besom i srywal s sebq odevdu. Oni

ne mogli ego odetx. Wy ponimaete, o ^ëm q gowor@? |to

zawleka@]ie dúhi.

104 Wa[a cerkowx s \tim miritsq. Wa[ propowednik boitsq

^to-nibudx skazatx, boitsq, ^to wy bolx[e ne budete platitx

desqtinu. Wot pri^ina. Wot beda. Wot-te ná! Kak ve ty bude[x

propowedowatx \tim newevdam, esli oni, wo-perwyh, ne obratqtsq

i ne primirqtsq s Bogom? Oni wsë wremq budut tykatx swoim

nosom w mertwe^inu. Wam nado wywalitx \to wsë, ^toby

staromodnoe probuvdenie proneslosx ot poberevxq do

poberevxq, i ^toby muv^iny i ven]iny uladili s Bogom.

Otbrosxte dela \togo mira! Hwatit propowedowatx slegka

navimaq na pedalxki. Aminx. Propowedujte Ewangelie. Tak

skazal Bog. “Esli l@bite mir i dela \togo mira, to l@bwi Bovxej

net w was”.
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105 L@di mogut prygatx tuda-s@da i kri^atx ws@ no^x naprolët, i

goworitx na qzykah, budto sypl@t goroh na suhu@ korowx@ [kuru;

na sledu@]ee utro wyhodqt i pokazywa@t takoj nraw, pogrom^e

l@boj pily, wyjdut i takoe skavut w cerkwi, ^to wsq cerkowx

rasstroitsq. |to ni^to inoe kak zawleka@]ie demoni^eskie dúhi!

Velajte wernutxsq k Slowu, wedx Bog = \to ^istota, swqtostx.

Aminx. |to werno. Zawleka@]ie dúhi tolku@t Slowo Bovxe!

106 Zdesx ne tak dawno odin ^elowek, s odnoj ven]inoj&Tam u

katolikow celaq d@vina. Wo wremq eë menopauzy, \to prostupaet

na eë rukah i na eë lbu. Esli by horo[ij propowednik w Duhe

Swqtom&Q podumal. U togo ^eloweka butylka \togo, iz eë ruk,

hodit wokrug, pomazywaq \tim l@dej. Fu! Uvas! |to antihrist!

Mne newavno, te^ët \ta krowx iz eë nosa ili iz eë golowy, ili e]ë

otkuda, brat, nikakaq krowx ne zajmët mesta Iisusa Hrista, Syna

Bovxego. |to edinstwennaq Krowx, o kotoroj q ^to-to zna@. Pustx

u neë iz odnoj ruki te^ët maslo, a iz drugoj wino, no esli wy

ispolxzuete \to w l@boj religioznoj forme, \to ot dxqwola. I

widetx, kak propowedniki popada@tsq na takih we]ah!

107 Nam nuvno wernutxsq k \toj Knige-putewoditel@, obratno k

Slowu Bovxemu! |to = Slowo Bovxe, staraq blagoslowennaq

Bibliq. Goworqt: “No wot, q bo@sx takim stanowitxsq, Brat

Branham. Q bo@sx, ^to poterq@ kaku@-to radostx”. W ^ëm delo?

Wy ne znaete, ^to takoe radostx.

108 Q skazal, ^to q ne osuvda@ pxqnicu za to, ^to on idët i

napiwaetsq. On ugr@myj. On ne znaet. On wstaët utrom, wesx

mra^nyj, pohmelxe. Wyhodit, dostanet paru-trojku butylok

piwa, idët wypxet wiski, i wsego takogo.

Sigaretu w zuby, wmesto soski, otkinetsq i dymit ^erez nos,

kak parowoz. Wot i wsë. Q ne osuvda@ ego; on ne znaet drugoj

radosti. On tolxko \to i znaet. On porosënok, po swoej nature.

109 Pozor tem, kotorye ispowedu@t, ^to oni hristiane, a i]ut

radostx w takih we]ah, togda kak Ewangelie Duha Swqtogo = \to

preizobilie radosti. Ewangelie Duha Swqtogo = \to otli^noe

opxqnenie dlq l@bogo ^eloweka w upadke duha. Napejsq Ewangeliq

Iisusa Hrista, napolnisx Duhom Swqtym, bude[x opxqnën, poka

ne ujdë[x iz \togo mira, aminx, slawnaq i newyrazimaq radostx.

Postoqnnoe wozbuvdenie, dnëm i no^x@ pxqnyj! Aminx. |to

Slowo Bovxe.

110 Cerkowx sogla[aetsq, prinimaet ^to-to drugoe. Im ho^etsq

prowesti we^erinku, s wyhodom na plqv, porazwle^xsq. Wmeste

poigratx w karty, ^toby sdruvitxsq. |to to^no. Potancewatx,

inogda u kogo-to doma, inogda w cerkownom podwale. Priwnosqt

^to-to, kakie-to tancy, i]ut kakogo-to udowletworeniq. W ^ëm

delo? |to stado porosqt, wot i wsë. Delo w tom, ^to oni porosqta.

Esli by oni wo[li w kontakt so Hristom, oni uznali by stolxko

radosti, ^to wse \ti we]i dlq nih potuskneli by. Blagowestie,

napitxsq Duha, radostx newyrazimaq i napolnenie slawoj.
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111 Ne osuvdaj gre[nika; smilujsq nad nim. Pustx on idët i

kurit swo@ trubku, pustx on pxët swo@ wodku, pustx on igraet w

karty. |to ego udowolxstwie. Ne obwinqj ego. On prihodit domoj

izmu^ennyj i ustalyj, on ho^et hotx kakogo-to udowolxstwiq. A

^to kasaetsq tebq, viwi takoj blago^estiwoj viznx@, ^toby ty

mog pokazatx i dokazatx emu, ^to Ewangelie w tysq^u raz boga^e

wsego \togo weselxq. <Probel na lente.=Red.> I esli w takom

sostoqnii on pomrët, otprawitsq w ad so swoej wodkoj. |to

dxqwolxskaq otrawa. Esli on pomrët, popyhiwaq swoej trubkoj,

Bog emu Sudxq. Esli pomrët, [ataqsx po tancam i boltaqsx wokrug

w merzkoj odevde, Bog im Sudxq.

112 No wot ^to, esli ty umirae[x, a na tebe pomazanie Sily

Swqtogo Duha, kak \to bylo so Stefanom, kogda on obratil wzor

swoj k Bogu i skazal: “Q wivu Nebesa otkrytye i Iisusa,

stoq]ego sprawa”, = togda ty priwqzan k Nebesam, kak lasto^ka k

swoemu gnezdu. Aminx.

113 Obolx]a@]ie duhi tolku@t Slowo Bovxe! Ostawxte,

oswoboditesx. “Kak \to sdelatx, Brat Branham?” Prosto ostawxte.

|to wsë, ^to tebe nado sdelatx. Wozxmi Bovxe Slowo. Ne pytajsq

ni^ego wyrabatywatx. Ne padaj u altarq i ne bejsq, kri^a: “Bove,

daj mne Swqtogo Duha! Gospodx, daj mne Swqtogo Duha!” On ne

pridët k tebe, skolxko ni bejsq u altarq. Ot \togo ne budet

polxzy. Net. On prihodit ne \tim putëm. No prinimaq Ego po

Slowu Ego!

114 Wzglqnite na Petra. Pëtr byl w uvasnoj situacii, pohove,

na kra@ gibeli. I wdrug uwidel Gospoda, idu]ego po wode. I on

skazal: “Gospodi, esli \to Ty, prikavi mne idti”.

Gospodx skazal: “Idi”.

115 Wot, Pëtr skazal: “Podovdi minuto^ku, Gospodx, daj mne

popostitxsq dnej sorok, ^toby uwidetx, smogu q projti po \toj

wode ili net. O Gospodx, pustx sojdët na menq w \toj lodke

stolxko Duha, ^toby q mog tancewatx w Duhe i goworitx na qzykah,

togda q [agnu”, a? Net, s\r! On prinql Boga po Slowu Ego,

otorwalsq i oswobodilsq. Bog prowël ego.

116 ~to esli Bog, wstretil Moiseq, On skazal: “Moisej, idi w

Egipet i skavi faraonu: ‘Otpusti narod Moj’”? ~to esli by

Moisej skazal: “Dlq na^ala daj mne ujti w post na sorok dnej,

posmotr@, hwatit li moej wery, ^toby poslu[atxsq Tebq, Bove.

Predlovi mne ^to-nibudx drugoe, Gospodi. Podovdi, q ho^u Tebe

^to-to skazatx, daj-ka posmotr@, movet, q sna^ala wojdu w Duh”?

Moisej ne zadawal nikakih woprosow, on prosto prinql Boga po

Slowu Ego i po[ël. Wot takim putëm ty dolven idti, prinimaj

Boga po Slowu Ego. Togda ty znae[x, ^to smove[x \to sdelatx. On

ne vdal, poka proizojdët ^to-nibudx e]ë, on prosto po[ël i

sdelal \to.

117 A kak nas^ët Ilii, kogda on spustilsq s gory Karmil, probyw

tam nemaloe wremq? I wstretil bednu@ staru[ku wdowu. Ona
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byla&Ona byla ^uvestrankoj, qzy^nicej. I kogda on wstretil

eë tam, ona sobirala palo^ki, wo dwore. A Bog skazal emu:

“Spustisx w dom k \toj wdowe”. Kakoe horo[ee mesto, kuda idti

propowedniku!

118 Wot on spuskaetsq w dom \toj wdowy. A ona tam na[la paru

palo^ek. Sprosil: “~to ty delae[x?”

119 Otwetila: “Sobira@ palo^ki. U menq muki wsego-to na paru

lepë[ek. |to wsë, ^to ostalosx. Tri goda u nas ne bylo dovdq”.

Ona skazala: “Wot ispeku \ti lepë[ki. S_edim ih wmeste s

syno^kom i umrëm”.

120 On skazal: “Wna^ale sdelaj odnu dlq menq!” Allilujq! O, q

zna@, ^to wedu sebq nemnogo stranno, no wo wsqkom slu^ae q na

storone Gospoda. Skazal: “Wna^ale sdelaj odnu dlq menq. Ibo,

TAK GOWORIT GOSPODX!” Wot wam, povalujsta.

121 ~to \to? “I]ite prevde Carstwa Bovxego i prawednosti

Ego”. Ne Carstwa Bovxego i “nemnogo [uma”, ne Carstwa Bovxego

i “nemnogo \mocij”, ne Carstwa Bovxego i “nemnogo togo ili

sego”. No, “Boga, i Ego prawednosti, i wsë ostalxnoe prilovitsq

wam”. Postawx \to prevde wsego!

122 Wot, ta wdowa usly[ala \to. “Wera prihodit ^erez sly[anie,

a sly[anie ^erez Slowo”. Ona skazala: “|to Slowo Gospoda, ibo

sej estx swqtoj ^elowek Bovij. |to Bovij prorok, i q zna@, ^to

\to istina. I ^to \to Slowo Bovxe”.

123 Da, ona ne pobevala spra[iwatx sosedej, ^to ej teperx

delatx. Ona ne hotela idti delitxsq swoej&i rasskazywatx

swoim sosedqm: “~to wy dumaete? Tam propowednik wozle moego

doma \to goworit. Zosq, ^to ty dumae[x ob \tom?”

124 Ona wo[la w dom i wsë wyskrebla. Ona oswobodilasx. Ona

otdala wsë, ^to imela, ^toby priobresti bolx[e. |to to, w ^ëm

segodnq nuvdaetsq mir, w dobrom staromodnom oswobovdenii ot

wsego, ^to ty imee[x. Allilujq! Ona opusto[ila, ^toby mogla

napolnitx. Wsë maslo, ^to ona imela, i ws@ pi]u, ^to ona imela,

ona otdala \tomu propowedniku dlq Carstwiq Bovxego. I kogda

ona wsë tam wyskrebla i opusto[ila, Bog so[ël i napolnil

bo^onok mukoj i kuw[in maslom. Ona opqtx opusto[ila w

tarelku propowednika. On pri[ël i snowa napolnil. On

napolnil. Kavdyj raz ona otdawala, On napolnql.

125 Q skavu, esli segodnq ^elowek wytrqhnet wesx \tot wzdor i

wozn@, i podravanie hristianstwu, i dast Swqtomu Duhu zanqtx

Swoë mesto, to na \tom perekrëstke Wosxmoj ulicy s ulicej

Penni na^nëtsq takoe probuvdenie, ^to ohwatit ws@ stranu.

Prekratite bessmyslicu. Wernitesx k Slowu Bovxemu.

Wytrqhnitesx, ^toby was movno bylo napolnitx. Oswoboditesx, i

Bog pridët k wam. Opusto[itesx, i Bog napolnit. Ws@ \tu

melo^nostx = “tebe nado delatx \to i nado delatx to; ty dolven

delatx \to i dolven delatx to”. Zabudxte! Wytrqhnite \to iz

wa[ej du[i!
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126 Skavi: “Bove, pozwolx mne s \togo polnostx@&\togo dnq,

bytx polnostx@ Twoim. Gospodi, q prihovu s razbitym serdcem.

Q prihovu s sokru[ënnym duhom. Q l@bl@ Tebq. Ty znae[x, ^to

q l@bl@ Tebq. I q ho^u zabytx ws@ \tu glupostx = postitxsq

sorok dnej, ^toby uwidetx, ne stal li q blive k Bogu, i wsë \to i
to, i drugoe, ws@ \tu ^epuhu”.

127 Prekratite \to! Nigde Slowo ne goworit wam postitxsq sorok

dnej. Nigde. Woob]e nigde ne skazano, ^toby ty postilsq, esli

Bog tebe \togo ne skavet. A esli posti[xsq, ty ne bude[x hoditx

golodnym i izmu^ennym. Esli ty posti[xsq, brat, to budx wsë

wremq radostnym i s^astliwym. Skazano: “Ne pokazywajtesx

pered l@dxmi kak licemery, s pe^alxno wytqnutymi licami. ‘Q w

sorokadnewnom poste, moi tarelki mne bolx[e ne nuvny. Q

sbrosila 15 kilogrammow i wse goworqt, ^to teperx q wyglqvu

lu^[e’.” ~epuha! Obolx]a@]ie duhi dxqwola.

128 Wsta@t u altarq i wosklica@t: “slawa, slawa, slawa” do teh

por, poka s trudom mogut skazatx ^to-nibudx e]ë, i goworqt:

“~toby polu^itx Swqtogo Duha, ty dolven zagoworitx na

qzykah”. Wzdor! Wybrosx i zabudx!

129 Wybrosxte \to iz wa[ej sistemy i pridite k Slowu Bovxemu!

On skazal: “Pokajtesx, i da krestitsq kavdyj iz was w Imq

Iisusa Hrista dlq pro]eniq grehow wa[ih, i polu^ite dar

Swqtogo Duha”. Esli Bog ne dervit Swoego Slowa, to On ne Bog.

Aminx. Opusto[itesx. I napolnitesx. Aminx. Ogo! Mne \to

nrawitsq. |to Ego Slowo. Tak skazal Bog. |to werno. A esli Bog \to

skazal, Bog ob \tom i pozabotitsq. Wsë prawilxno. Wse \ti twoi

prigotowleniq, twoi hovdeniq w cerkowx&

130 |to kak tam w depo oni postroili mnogo wagonow, bolx[ih

passavirskih wagonow. Q rabotal tam. Oni postroili \ti bolx[ie

wagony iz twërdyh porod derewa, ob[ili wokrug krasnym derewom,

wsë bylo tak prekrasno, postawili na relxsy = nikakih

priznakow vizni. I dwigatelx ustanowili, no ne bylo para, on

stoql nepodwivno.

131 Wsë ^to nuvno segodnq = \to ^toby w topke gorel ogonx.

Segodnq nuvno poddatx varu. Segodnq nuvno, ^toby cerkowx

kipela; dolvna bytx gorq^o kipq]aq l@bowx, ^toby greh wykipel

iz wa[ej vizni. A esli wy ne movete l@bitx drug druga, to kak

wy budete l@bitx Boga, Kotorogo wy ne wideli? L@bowx

pokrywaet mnovestwo grehow. Sna^ala pol@bite Boga, togda wy

budete l@bitx drug druga, togda wy budete l@bitx cerkowx,

polùbite Pri^inu, i wy budete l@bitx wsë, ^to blago^estiwo, i

wy budete dervatxsq w otdalenii ot togo, ^to w \tom mire.

132 Zamaniwa@]ie duhi bluvda@t wokrug, wnu[aq l@dqm to da

së: “Wam nado delatx \to. Wam nado delatx to”. |to potomu ^to

woznikli denominacii, oni polu^ili nemnovko otkroweniq i

goworqt: “Nu da, q duma@, ^to ^elowek&q wer@, ^to wosklicaniq,
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\to po-biblejski”. |to werno. |to prawda. No oni sdelali iz

\togo werou^enie: “Wosklicajte, i wy polu^ite |to”. No wy ne

polu^aete.

133 Drugoj podnimaetsq, u^it: “Goworite na qzykah”. Prawilxno.

|to w Biblii. “Wot, esli gowori[x na qzykah, to ty Ego imee[x”.

No mnogie iz nih goworqt na qzykah, no ne ime@t Ego. Widite?

Uwy, \to e]ë ne To. Net, s\r.

Mnogie goworqt: “Wot, my dolvny proro^estwowatx”.

134 Wzglqnite na \tih prorokow, kotorye prygali tuda-s@da s

rogami na golowah i proro^estwowali. Mihej skazal: “Wse wy do

odnogo lvëte”. Aminx. Werno. Bog prihodit ne tak. Bog prihodit

w iskrennee serdce s sokru[ënnym duhom. “Se@]ie so slezami

budut povinatx s radostx@, nesq dragocennye snopy swoi”.

Aminx. Pojmi \to prawilxno, drug.

135 Kak mnogo demonologii, demony trudqtsq w ^elowe^eskih

du[ah! Sledite, kakoj prinosit plod. Sledite, kakoj viznx@

viwët ^elowek. Smotrite, kak oni sebq wedut, nabl@dajte, kak

oni postupa@t, smotrite, kakie u nih pobuvdeniq. |to takve

newozmovno&I esli q skazal by wam, ^to: “Edinstwennyj

putx&Wot stoqt ma[iny, wse wystroilisx. Nebesa w

~arlxstaune. Pe[kom ne dojdë[x. Dobratxsq movno tolxko na

ma[ine. I kavdyj ^elowek, kotoryj peresekaet \tu ^ertu

dolven wlitx pqtx gallonow benzina”. Wot ego ma[ina, no esli u

nego net benzina, on eë ne zawedët. Wot, i to^no takim ve obrazom

s Nebesami. Esli ty umirae[x bez Boga, dlq menq newavno, kak ty

provil i skolxko ty sdelal ma[in, esli tam net l@bwi Bovxej,

^toby pritqnutx tebq w Carstwo Bovie, to ty pogib.

136 Estx otricatelxnoe i polovitelxnoe. Newavno, naskolxko

tut polovitelxnaq faza, esli net zazemlq@]ego prowoda, to ne

budet sweta. |to werno. Ty dolven bytx ukorenën, zazemlën w

l@bwi Bovxej. O-o, brat! Podwedite wmeste i otricatelxnyj i

polovitelxnyj, u was budet Swet, dobryj staromodnyj Swet

Ewangeliq. Pustx prostiraetsq On ot berega do berega. Bez togo u

was ne budet |togo. Newavno, kak mnogo u was s \tim pozitiwnym

rukopovatij i podprygiwanij, no ^toby wspyhnul swet wam

nuven zazemlq@]ij prowod. Aminx.

137 Obra]ali wnimanie? Ustanawliwaete zdesx zazemlq@]ij

prowod i wsë wozwra]aetsq na podstanci@, prqmo po zazemleni@.

I wsqkij raz, kogda ^elowek ukorenën i zazemlën w Bovxem Slowe,

\to ukorenqet i zazemlqet ego s Golgofoj, tam, gde qkorx, tam byl

postawlen Bovij swqzu@]ij stolb, ^toby wspyhnul Swet

Blagowestiq. Aminx.

138 Znaete, w ^ëm delo? L@di zdesx w \tih bolx[ih, holodnyh,

formalxnyh morgah, pretenduq na to, ^to oni propowedu@t

Ewangelie. W^era pri[ël ko mne odin bednyj propowednik,

prinadlevit k odnoj iz samyh ogromnyh denominacij w strane,
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ne s^itaq katolikow. On skazal: “Brat Branham, mne uvasno

nadoelo”. Skazal: “Oni sobira@tsq nas wseh, propowednikow,

obla^itx w odeqniq i powesitx na [e@ o[ejnik, i=i ^toby

propowedowali opredelënnye we]i. Oni nam budut goworitx, ^to

propowedowatx, pokwartalxno”. On skazal: “Q ne mogu bolx[e

\togo wynesti”. On skazal: “~to ve mne delatx? Mogu li q na^atx

propowedowatx Ewangelie?”

139 Q skazal: “Brat, poka ty nahodi[xsq w toj denominacii,

uwavaj eë. Ty prosto gowori, ^to oni dolvny. No ty pojdi k

swoemu preswiteru ili k swoemu nadzira@]emu, i skavi: ‘S\r, q

rodilsq swy[e ot Duha Bovxego. Wot Slowo Bovxe. Esli wy

pozwolite mne |to propowedowatx, q ostanusx w wa[ej cerkwi.

Esli net, to q po[ël. Peredajte komu-nibudx drugomu’.” Wot kak

nado delatx. Ne hoditx wokrug da okolo. Ne bytx negatiwistom.

Wyjdi i skavi, w ^ëm delo. Prawilxno.

140 On sprosil: “Brat Branham, wy dumaete, ^to q smogu imetx

sobranie?”

141 Q skazal: “Gde Tu[a, tam soberutsq Orly”. |to werno, oni

posledu@t.

142 Kak odnavdy odin ^elowek wysiviwal cyplqt. Wot, \to ne

[utka. Q gowor@ \to ne radi [utki. Q gowor@ \to kstati. On

sobralsq wysidetx cyplqt, no u nego bylo nedostato^no qic. On

podlovil pod odnu utinoe qjco. I kogda oni wse wylupilisx,

okazalosx, ^to cyplqta nikogda ne wideli takogo strannogo

utënka. Itak kurica kudahtala cyplqtam, i cyplqta prihodili,

no utënok ne ponimal togo qzyka. I odnavdy ta kurica powela ih

za ambar. A tam za ambarom protekal ru^ej. Kogda tot utënok

po^uql zapah wody, on rwanul k wode izo wseh sil. Staraq kurica

skazala: “Kud-kuda-h, kud-kuda-h”. A utënok skazal: “Ga-ga-ga”.

On naprawilsq k wode. Po^emu? Po swoej nature on byl utënkom.

Kogda on po^uql wodu, brat, on ne smog ot neë otkazatxsq = wedx

on byl utënkom.

143 I q gowor@ segodnq, l@di kotorye dejstwitelxno vela@t

najti Boga, oni ne pozwolqt nikakoj cerkwi im diktowatx, ^to im

delatx, to ili \to. Esli w was Bovxq natura, to wy pojdëte k

swqtosti. Wy pojdëte k prawilxnomu. Wy wstanete za prawoe delo.

Wy budete postupatx prawilxno. Wy budete dumatx prawilxno. Wy

budete vitx prawilxno. Esli ty utënok, to ty l@bi[x wodu. Esli

ty Hristianin = ty l@bi[x Hrista. Esli w tebe bes = ty

l@bi[x dela dxqwola. Esli ty kan@k = ty pitae[xsq

mertwe^inoj. Esli ty porosënok = bude[x estx nawoz. Gde ty

segodnq? Werno. Zaqwlqete, ^to wy wot zdesx, wku[aete ot Gospoda,

a potom opuskaetesx i kopaetesx s dxqwolom? ~to-to s \tim ne w

porqdke. Prekratite slu[atx teh dúhow; oni = besy. Ne wavno,

esli tebe pridëtsq ostatxsq odnomu. Muv^iny i ven]iny, iz

kotoryh budto by ne wy[lo ni^ego putnogo, odnako oni

ostawalisx s Bogom.
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144 Wzglqnite na Miheq, kak on stoql tam; ne kak skala

Gibraltar, no kak Skala Wekow. On skazal: “Q ni^ego ne skavu&

Menq ne wolnuet, ^to goworit \ta seminariq. Menq ne wolnuet,

^to goworit moë sobranie. Menq ne wolnuet, ^to goworit carx.

Esli oni otrubqt mne golowu, wsë rawno skavu tolxko to, ^to Bog

zastawlqet menq goworitx”. On byl praw. On byl praw.

145 I segodnq, muv^iny i ven]iny, ne obra]ajte wnimaniq, ^to

\tot mir predlagaet wam, kakaq u nego obrabotka, kaku@

bakterialxnu@ priwiwku oni dela@t, i zaqwlq@t: “Esli

primknë[x k cerkwi, s toboj wsë budet w porqdke”. |to lovnaq

priwiwka. Po^emu? U tebq ostaëtsq grehownoe zabolewanie. |to

werno. No q skavu tebe odnu we]x, brat: “Priwiwka ot greha \to

wot ^to: pridi k dragocennoj Krowi Gospoda Iisusa Hrista i

napolnisx Swqtym Duhom, i \to budet priwiwkoj ot wsqkogo

greha, i velaniq twoi stanut Nebesnymi, i u tebq ne ostanetsq

wremeni na dela \togo mira.

Budem molitxsq.

146 Na[ Nebesnyj Otec, kogda my widim na l@dqh \tih

uwleka@]ih dúhow, i widim, kak oni prenebrega@t delami

Bovximi, q mol@, Bog, ^toby Ty wzqlsq segodnq za kavdogo

muv^inu i ven]inu, kotorye zdesx. Pustx \to budet tem dnëm,

Gospodx, kogda oni pojmut, ^to ih viznx ne shoditsq so Slowom.

I oni slu[ali lovnoe, ^em dxqwol ih ublaval, vurnalami s

“prawdiwymi istoriqmi”, wsqkoj gniloj ^epuhoj \togo mira,

kinopokazami i ne^estiwym telewideniem. O Bove, Hristianinu

newozmovno na \to smotretx! Bove, nas ot \togo to[nit. Ty

skazal, ^to Tebe to[no, do rwoty. Ty skazal: “Pës wozwra]aetsq

na swo@ blewotinu, i=i swinxq idët walqtxsq w grqzi”. Kakoj-to

staryj pës ^to-to wybl@et. Staryj polurovdënnyj, (dolven

byl by), licemernaq li^nostx, podhodit k altar@, i budto gotow

izrygnutx \to mirskoe; no sohranqet, wozwra]a@tsq i snowa

pita@tsq \tim. O Bog, o^isti Twoj Dom, Gospodx. Allilujq!

Po[li Swqtogo Duha, kak w bylye wremena, nastolxko ubevdënno,

^to \to o^istit ego appetit i o^istit ego du[u, i o^istit ego

wsego, i sodelaet ego tworeniem dlq Nebes. Daj emu&Werni ego

orlinu@ @nostx i ego klqtwy, ^toby on smog podnqtxsq i

prewzojti dela \togo mira, i paritx tam w Nebesah, otkuda

smovet izdali uwidetx priblivenie bed. Daruj \to, Gospodx.

147 Ty upodobil prorokow Swoih orlam, s orlinym wzorom, mogli

wysoko podnqtxsq i widetx zadolgo naperëd to, ^to proizojdët. O

Bove, blagoslowi \tu cerkowx. Blagoslowi l@dej, kotorye

prihodqt s@da. Blagoslowi neznakomcew, kotorye segodnq u worot.

Pustx oni uzná@t, ^to \to Poslanie bylo adresowano ne prosto k

li^nostqm, no osobenno adresowano k tem, Gospodx, kotorye w

bolx[oj nuvde; znaq, ^to odnavdy nam pridëtsq wmeste stoqtx

na Bovxem sude, i znaq, ^to nam pridëtsq otwetitx za to, ^to

znali Istinu, no ne rasskazywali Eë. Otec, q mol@, ^toby \to

leglo na kavdoe serdce. Wo Imq Iisusa.
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148 Na minutu skloniw na[i golowy, ho^u znatx, estx li zdesx

takie, kto skavet w \to utro: “Brat Branham, mne nadoeli wse \ti

we]i. Tak dolgo na mne wisela wsqkaq melo^nostx. Wsë wremq

su@sx ne wowremq. Dela@ to, ^to mne ne nado delatx, q zna@ \to.

|togo ne podobaet Hristianinu. Q ne ho^u \togo delatx; Bog

znaet, ^to ne ho^u. I q bolx[e ne vela@ slu[atx togo duha. |to

ws@ mo@ viznx uderviwalo menq ot nastoq]ej l@bwi i swobody

wo Hriste. Q ho^u, ^toby ty pomolilsq za menq, Brat Branham,

^toby segodnq \to ostawilo menq”. Podnímite wa[u ruku? Wse

sklonite golowy. Blagoslowit was Bog. Ogo, desqtki ruk! Wse \ti

melo^i, wsë, ^to zastawlqet tebq goworitx ili na^inatx kakie-to

skloki w cerkwi, zastawlqet tebq stanowitxsq na kaku@-to

storonu. O, \to ne^estiwo. |to razdory mevdu bratxqmi. Ne

delajte \togo. Wy \togo ne velaete. Wy ne velaete pokazywatx

swoj nraw i wsë takoe, ^toby \to was ugnetalo.

149 Skavite: “Q bolx[e \togo ne vela@. Mne \to nadoelo.

Segodnq q gotow sbrositx \to. Wot q idu, Gospodx, q ho^u

otdelatxsq ot wsego moego \goizma. Esli moj brat nehoro[o ko

mne otnositsq, q wsë rawno budu za nego molitxsq. Esli moj papa

neprawilxno so mnoj obhoditsq, q wsë rawno budu ego l@bitx.

Esli moq vena nehoro[o obhoditsq so mnoj, ili moj muv, q

primusx, smirenno, pred Bogom. Gospodx, q smotr@ tolxko na

Twoë Carstwo. Q ho^u imetx ^istyj razum. Q ho^u, ^toby serdce

napolnqla radostx. Q ho^u wzqtxsq, kogda beda dejstwitelxno

nadwigaetsq, q ho^u stoqtx pred Tobo@, Gospodx, s podnqtymi

rukami i ^istym serdcem, znaq, ^to odnavdy q uwivu Tebq. Q

vela@ takogo pereviwaniq. Gospodx, sdelaj menq takim, ot sego

dnq”.

150 Wy podnímite wa[u ruku, te, kto e]ë ne podnqli?

Blagoslowit was Bog. Blagoslowit was Bog. Sestra, dajte akkord,

poka my stoim so sklonënnymi golowami. Naskolxko serxëzno ty

dumae[x ob \tom? Ne igrajte. |to ne wremq dlq igr. |to wremq

prinqtx. |to wremq, kogda ty dolven polu^itx \to. Pridi,

opusto[isx. Sdelae[x? Pridi, wsë, ^to imee[x, otdaj Bogu.

Skavi: “Bove, q mnogo ne ime@. Q prosto domohozqjka. Q ne mogu

mnogo sdelatx, Gospodx, no q=q mogu ^itatx Two@ Bibli@, q mogu

kavdyj denx molitxsq. Q mogu wybrositx wsqkij musor iz swoej

golowy. Q mogu wybrositx wsqku@ ^u[x. Q powinna wo mnogom iz

togo, o ^ëm w \to utro goworil propowednik, itak q=q segodnq

wybrasywa@ \to. Q \togo ne vela@. Bove, napolni menq l@bowx@.

Napolni menq tem, ot ^ego q budu l@bitx samogo zlej[ego wraga.

Q dejstwitelxno vela@ \togo, Gospodx”.

151 Poka ona igraet, prohodite i wstanxte na minutu wozle

altarq, soberëmsq dlq slowa molitwy. Esli ty dejstwitelxno

wserxëz, esli ty dejstwitelxno nameren otbrositx \to, esli

pridë[x s iskrennim serdcem, to ego ne budet wsë \to otqgo]atx,

kogda ty pojdë[x ot \togo altarq. Skavi: “Q idu s@da, prosto

wstanu, hotx na minutu, da, Brat Branham, ^toby ty li^no so
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mnoj pomolilsq”. Q=q ho^u, ^toby wy pro[li i molilisx. Ty

pridë[x sej^as? So sklonënnymi golowami, kto podnimetsq i

projdët k altar@, wstanet wokrug altarq?

Ne projdi, Iisus, menq Ty,

Duh ne osenq!

Sly[a l@d, molxboj ob_qtyj,

Ne projdi menq.

Bove! Bove,

O, usly[x menq!

Sly[a l@d, molxboj ob_qtyj,

Ne projdi menq.

152 Ne wavno kak dolgo ty byl hristianinom, u tebq wsë e]ë estx

te dúhi, kotorye goworqt wam, raspuska@t was, zastawlq@t was

rasskazywatx o kom-to. Kogda kto-to prihodit i na^inaet

rasskazywatx o kom-to drugom, ty wtqgiwae[xsq s nimi w \to, o,

wy prosto poro^ite ih. |to newerno, brat. Ne delajte \togo. W

konce koncow \to ne pustit was na obetowannu@ Zeml@. Esli wy

zaimeli ^to-to takoe, ^ego u was ne dolvno bytx, esli l@bwi

Bovxej na samom dele net w wa[em serdce, budx ty muv^ina ili

ven]ina, podojdi i skavi: “Bove, wot sej^as, w \to utro, q ho^u

wybrositx wsë \to, prqmo zdesx. Q pojdu ot altarq sowsem drugim

^elowekom”. Wy pridëte?

153 Zdesx estx kakoj-nibudx gre[nik, ne prinqw[ij Iisusa, i ty

znae[x, ^to ty gre[nik, no ne znae[x Ego kak swoego Spasitelq?

Skavi: “Brat Branham, da, q dumal, ^to kupalsq w udowolxstwiqh.

Hodil na tancy i we^erinki, i na podobnye we]i. Smotrel

nehoro[ie predstawleniq. I q=q ^ital plohu@ literaturu. Q

^ital knivonki s wulxgarnymi istoriqmi. ~ital i polu^al

udowolxstwie”. Brat, s toboj ^to-to ne w porqdke. |to twoj

appetit; widite, dajte mne wzglqnutx, ^to ^elowek ^itaet, dajte

mne wzglqnutx, ^to on smotrit po telewizoru, usly[atx, kaku@ on

slu[aet muzyku.

154 Odnavdy ehali w ma[ine i odin ^elowek protqnul ruku i

wkl@^il moë radio, kaku@-to po[lu@ muzyku. Q skazal:

“Wykl@^i eë. Q ne ho^u \to slu[atx”. Kakie-to bugi-wugi.

On skazal: “A ^ego, mne nrawitsq \to slu[atx”.

Q skazal: “U tebq durnaq priroda. S toboj ne w porqdke”.

155 Kogda spustq neskolxko dnej my okazalisx s tem ^elowekom

na sklone gory ili sklone holma, lowili rybu. Tam peli pti^ki.

W wozduhe letala lasto^ka, ili solowej, wospewaq hwalu. Q

kriknul tomu parn@, skazal: “Poslu[aj, parenx, wot moq muzyka.

Pustx budet wkl@^eno. |to moë radio. Bog posylaet ih, ^toby

peli dlq menq, poka q zdesx. |to uspokaiwaet mo@ du[u”.

156 Lu^[e, ^em wsq \ta sumas[ed[aq ^u[x, gromyhanie

awtomati^eskih proigrywatelej, ^to dave poestx newozmovno

gde-nibudx w ob]estwennom meste. |to dxqwolxskaq dieta. |to

dxqwolxskaq ku^a, wsë pereme[ano s grehom. ~to wy tam prilipli
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i raduetesx \tomu? Brosa@t monety w \ti q]iki, ottuda

razdaëtsq \ta grqzx, a ty radue[xsq \tomu? Pozor. Ty otstupnik.

Ty u[ël ot Boga. Ty ne znae[x Boga. Esli by ty znal Boga, w

pro]enii twoih grehow, ty nikogda ne slu[al by takoj ^epuhi.

|to bylo by mërtwym dlq tebq. Tebq=tebq to[nilo by ot \togo.

Wy \togo ne velaete. Wa[a dieta lu^[e. Wy l@bite Boga.

Pridë[x li ty w \to utro, i prekloni[x koleni zdesx s \timi

ispowedu@]imisq w \to utro?

157 Wot muv^iny i ven]iny stoqt na kolenqh, kotorye na

protqvenii let byli hristianami. Q ne pere^ërkiwa@ ih

hristianstwa. No q prosto pyta@sx rasskazatx im, ^to tot dxqwol,

presledu@]ij ih, uderviwaet ih ot polnoj radosti. Swqtoj Duh

= \to Radostx. Wot, q prosypa@sx opxqnënnym, spatx lovusx

opxqnënnym, q ws@ no^x i wesx denx opxqnënnyj. O-o, mne \to

nrawitsq. S \tim q idu lowitx rybu: “Ne projdi, Gospodx, menq

Ty. Usly[x moj smirennyj zow”. Otprawlq@sx na ohotu i

wospewa@ hwalu Bogu. Pows@du, kuda edu, propowedu@. Razwe ty ne

ho^e[x takim ve obrazom? Polon Duha Swqtogo, On stimuliruet

tebq. Oj-oj-oj! Sly[ite, kak oni po@t te grqznye pesni? Wy

movete spetx \tu:

Q idu w obetowannyj kraj,

Q idu w obetowannyj kraj.

O, kto pojdët so mnoj w tot kraj?

Q idu w \tot ^udnyj kraj.

Q idu w obetowannyj kraj,

Q idu w obetowannyj kraj.

O, kto pojdët so mnoj w tot kraj?

Q idu w \tot ^udnyj kraj.

Blagoslowennym nawsegda

Q budu w tom kra@.

Otdohnu tam na grudi Hrista

I Ego ^udnyj lik uzr@.

Q idu w obetowannyj kraj,

Q idu w obetowannyj kraj.

O, kto pojdët so mnoj w tot kraj?

Q idu w \tot ^udnyj kraj.

158 Wy pridëte, projdëte wperëd? Q pomn@, nas bylo ^elowek

pqtxsot, stoqli tam, kogda q krestil sto dwadcatx, primerno w \to

wremq goda, zdesx u berega reki, kogda na reku opustilasx siq@]aq

Utrennqq Zwezda. Allilujq! Golos iz neë skazal: “Ty ponesë[x

Blagu@ Westx po wsemu miru”. Kak \to mog by sdelatx bednyj

negramotnyj derewenskij parenëk? Milostx Bovxq! Aminx.

159 O-o, kto pridët i pojdët? Oswoboditesx, otbrosxte sej^as

wsqkij gruz. Ne slu[ajte teh ulawliwa@]ih duhow. Pridite,

slu[ajte Slowo Bovxe, TAK GOWORIT GOSPODX!

“Blagoslowenny al^u]ie i vavdu]ie prawednosti, ibo oni

napolnqtsq”.



ZAWLEKA`}IE DUHI 87

160 Dawajte sklonim na[i golowy i budem molitxsq s temi, kto u

altarq.

Deti moi dorogie, q ho^u, ^toby wy pomnili, w \to utro wy

sbrasywaete wsqku@ tqvestx i greh, ^to mu^ali was. Kak skazal

Pawel, k Ewreqm, 12-q glawa.

&my, imeq wokrug sebq takoe oblako swidetelej,
swergnem s sebq wsqkoe bremq i zapina@]ij nas greh,&

I ^to e]ë skavu? ibo&net wremeni&powestwowatx o
Gedeone,&Walake, ili Warake,&Samsone,&Ieffae;
Dawide&Samuile, i prorokah;

Kotorye wero@ pobevdali carstwa, tworili prawdu,
polu^ili obetowaniq, zagravdali usta lxwam,

Uga[ali silu ognq, izbegali ostriq me^a, ukreplqlisx
ot nemo]i, byli krepki&obra]ali&wragow w begstwo;

I vëny polu^ali umer[ih swoih woskres[imi&
Inye ve zamu^eny byli, ispytali poruganiq i

poboi,&a takve uzy i temnicu.
Drugie ispytali poruganiq&poboi&

&oni, swidetelxstwowannye w were,&
I wse oni, swidetelxstwowannye w were, ne polu^ili

obe]annogo,
Bog predusmotrel dlq nas ne^to lu^[ee, ^toby oni ne

bez nas dostigli sower[enstwa.
Posemu i my&imeq wokrug sebq takoe oblako

swidetelej swergnem s sebq wsqkoe bremq i zapina@]ij
nas greh, i s terpeniem budem prohoditx predleva]ee
nam popri]e,

Wziraq na na^alxnika i sower[itelq na[ej wery,
Iisusa, Kotoryj, wmesto predlevaw[ej Emu radosti,
preterpel krest, prenebreg[i posramlenie, i wossel
odesnu@ prestola Boviq.

161 Iisus w Swoej molitwe skazal: “Otec, Q oswq]a@ Sebq”.

Iisus stal oswq]ënnym, dlq Cerkwi. On mog by venitxsq, no On

\togo ne sdelal. On stal oswq]ënnym. On skazal: “Oswqti ih,

Otec, \toj Istinoj. Slowo Twoë estx Istina”.

162 Dawajte swergnem s sebq wsqkoe bremq. U tebq kakoj-to nraw?

~to-to w tebe estx, ^to zastawlqet tebq goworitx, kogda tebe ne

nado goworitx? O Bove! Sej^as otlovi \to. Polovi tam, smotri,

kak sojdët Ogonx s altarq i uberët \to. Smotri, kak l@bowx

Bovxq pokorit \to. Smotri, kak wesx \tot \goizm, kakim obrazom

ty razgowariwal so swoej venoj, kakim obrazom ty razgowariwala

so swoim muvem, kakim obrazom wy razgowariwali s wa[im

sosedom, kakim obrazom wy rasskazywali o l@dqh iz cerkwi, w \to

utro polovite \to na altarx, i sojdët Ogonx Bovij i uberët \to,

i wmesto \togo wspyhnet Bovxq l@bowx.
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163 U tebq boleznx? Polovi eë na altarx, skavi: “Wot \to,

Gospodx. Sotwori wo mne ^istyj duh. Sotwori wo mne

iscelq@]u@ silu”. Smotrite, ^to sdelaet Bog. Bog sdelaet w \to

utro.

164 Na[ Nebesnyj Otec, my sklonqemsq w Twoëm Prisutstwii,

radi teh, kotorye u altarq. Otec, pustx Twoq milostx prebywaet

na kavdom iz nih. Teperx, kogda oni&Gospodx, q ne mogu sdelatx

\to dlq nih. Oni sami dolvny sdelatx \to. Nikto ne movet

sdelatx \to za nih. Oni odni dolvny \to sdelatx. Pustx teperx

du[a ih skavet w nih: “O Bove, \tot nraw, q ostawlq@ ego zdesx,

Gospodx. Q bolx[e ne primu ego. Ne wavno, kak tam budet, no q \to

otbrasywa@. I \tot moj qzyk, kotoryj tak legko powtorql

spletni, Gospodx, q otkladywa@ \to zdesx. Q ne primusx za \to

bolx[e. Oswqti moj qzyk, Gospodx. Daj mne po^uwstwowatx, kak

sojdut Angely, kak bylo s Isajej, kogda on skazal: ‘U menq

ne^istye usta. Gore mne!’” I Angel po[ël k altar@, wzql ugolxq s

Ognq i kosnulsq ego gub, i oswqtil ego. Bove, w \to utro, oswqti

wsqkogo goworq]ego, kto goworit newerno i seet razdor. Daruj \to,

Gospodx.

165 Wsqkie bolezni u skloniw[ihsq zdesx w \tom zdanii, bolxnye

l@di, zna@]ie, ^to \to tove besy. Bove, kak Twoj sluga, q

zapre]a@ im wo Imq Iisusa. Pustx wyjdut oni iz kavdogo

bolxnogo. I pustx wsqkij ne^istyj ^elowek, u kotorogo ne^istye

mysli, po[lyj, pohotliwyj, muv^ina, podobno kak i ven]ina, o

Bog, uberi \to iz nih. Te iz nih, kotorye pyta@tsq brositx

kuritx, i oswoboditxsq ot wypiwok i we^erinok, i wsego

\goisti^nogo; Bove, takim obrazom wozbudi ih serdca Duhom

Swqtym, ^toby ne bylo u nih bolx[e nikakogo velaniq k \tim

we]am. Ne budet \tomu mesta; s togo momenta wy tak napolneny

Duhom Swqtym.

166 Bove, sdelaj \tu cerkowx gorq]im kustom. Pustx budet ona

mestom Swqtogo Duha, sdelaj ego gorq]im Ognëm, ^toby \tot mir

pri[ël uwidetx slawu Bovx@. Bove, na^ni s \toj gorsto^ki

l@dej, s \toj pary soten, w \to utro. Daruj \to, Gospodx.

167 O^isti kavdoe serdce, kavdogo metodista, kavdogo baptista,

kavdogo katolika, kavdogo preswiterianina, kavdogo

pqtidesqtnika. Gospodx, uberi \to iz ih serdec, i pustx oni

segodnq pridut k Tebe. Daruj \to, Otec. Q otda@ ih Tebe, i

poswq]a@ ih Tebe, wo Imq Iisusa Hrista, dlq o^i]eniq ih du[ i

isceleniq ih tela. Aminx.

168 Q duma@, wy ostawili zdesx u altarq wa[e bremq? Ty

^uwstwue[x, ^to ono nahoditsq tam? Esli ^uwstwue[x, ^to ono

tam, sudi sam. Ty molilsq. Q propowedowal. Wy mólitesx. Wa[e

bremq ostalosx tam, brat, sestra? Wy movete ostawitx ego tam?

Esli movete, podnimite swo@ ruku, skavite: “Da, Bove, teperx q

ostawlq@ \to tam. Moi raznoglasiq q ostawl@ zdesx na altare”.

Kak nas^ët \togo, ledi, kotoraq zdesx sprawa u altarq? Wy movete
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ostawitx \to tam? Wy movete ostawitx tam \to wremq? Skavite:

“Da, weroj wzira@ q na Agnca Hrista”. Teperx my wse budem \to

petx.

Weroj wzira@ q

Na Iskupitelq

Agnca Hrista.

Moej molxbe wnemli,

Wesx greh moj udali,

Polnostx@ bytx Twoim

Pozwolx wsegda!

169 Dawajte podnimemsq wse, w glubokom po^tenii. Teperx wse

wnimatelxno slu[ajte. Nikto ne uhodit. Tolxko&Sluvenie ne

zakon^eno. Q ho^u, ^toby wy pro^uwstwowali \tu swqtostx i

torvestwennostx.

Kogda ^rez temnotu

I skorbi q idu,

Naprawx na putx.

Txmu w swet Ty obrati,

Rydanxq prekrati

I s Twoego puti

Ne daj swernutx.

Pojte \to ne dlq wa[ego soseda. Zakrojte swoi glaza i dawajte

medlenno spoëm, podnimem na[i ruki k Bogu.

Kogda ^rez temnotu

I skorbi q idu,

Naprawx na putx.

Txmu w swet Ty obrati,

Rydanxq prekrati

I s Twoego puti

Ne daj swernutx.

Tam Otca q ime@,

Tam Otca q ime@,

Tam Otca q ime@

Na beregu drugom.

Wskore q Ego uwivu

Wskore q Ego uwivu

Wskore q Ego uwivu

Na beregu drugom.

Movet denx tot budet zawtra,

Movet denx tot budet zawtra,

Movet denx tot budet zawtra,

Na beregu drugom.

170 Q ho^u znatx, u kogo otec uve u[ël na tu Zeml@? Podnimite

ruku. U kogo matx uve na toj Zemle? Podnimite ruku. U kogo iz

was Spasitelx na toj Zemle? Podnimite ruku.
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Budet ^udnoe sobranie!

Budet ^udnoe sobranie!

Budet ^udnoe sobranie!

Na beregu drugom.

171 Q ho^u, ^toby wy ne^to sdelali. Teperx, kogda my budem

snowa petx, q ho^u, ^toby wy povali ruku stoq]emu rqdom i

skazali: “Brat, sestra, molisx za menq, ^toby my wstretilisx s

toboj na toj Zemle”. Sdelaj \to, esli velae[x \togo. Kto iz was

velaet wstretitxsq? Kto iz was velaet wstretitx kavdogo zdesx,

i Tam? Kone^no, my velaem. Tak dawajte povmëm drug drugu

ruki i skavem: “Q ho^u wstretitx tebq, brat. Q ho^u wstretitx

tebq na toj storone”. Teperx, kogda budem petx, “U menq tam

Spasitelx”. Horo[o.

Tam Spasitelq ime@,

Tam Spasitelq ime@,

Tam Spasitelq ime@,

Na beregu drugom.

Wskore q Ego uwivu,

Wskore q Ego uwivu,

Wskore q Ego uwivu,

Na beregu drugom.

172 Kak horo[o i zame^atelxno, prawda? “Iisus, hrani menq

wblizi kresta”.

U kresta ho^u stoqtx,

Sozercatx du[o@,

Kak s Golgofy blagodatx

W mir te^ët reko-&

Dawajte wse podnimem ruki.

U kresta, u kresta

~estx moq i slawa.

Tam spasenxq polnota,

Na blavenstwo = prawo.

U kresta, u kresta

~estx moq i slawa.

Tam spasenxq polnota,

Na blavenstwo = prawo.

L@bl@ Ego, L@bl@ Ego,

On perwyj wozl@bil,

I na Golgofe iskupil

Spasenxe mne.

Hwala Bogu!

173 Teperx w ti[ine sklonim na[i golowy. Teperx kavdyj

po-swoemu, dawajte budem slawitx Ego, podnqw swoi ruki,

goworitx: “Blagodar@ Tebq, Gospodx, ^to spasae[x du[u mo@.

Blagodar@ Tebq, Gospodx, ^to iscelqe[x menq. Blagodar@ Tebq,
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Gospodx, za wsë, ^to Ty sdelal, daë[x oswobovdenie, daë[x mne

swobodu. Blagodar@ Tebq, Gospodx”. My woznosim Tebe \tu

vertwu hwaly. My proslawlqem Tebq, potomu ^to Ty takoj

l@bimyj. Ty = Liliq Doliny, Utrennqq Zwezda, Roza Saronskaq,

Wsë wo Wsëm. Ty = Otec, Syn, Swqtoj Duh; Ty, Kotoryj byl,

Kotoryj estx i Grqdu]ij; welikij Alxfa i Omega. Ty

~udesnyj, Knqzx Mira, Korenx i Otraslx Dawida. Ty Wsë! I my

blagodarim Tebq, Gospodx, za wsë, ^to Ty sdelal. My blagodarim

Tebq za Twoë Slowo, ibo Ono estx Swet steze na[ej. O-o, my

molim, Gospodx, ^toby Ty dal nam hoditx wo Swete. Daruj \to,

Otec. Wo Imq Iisusa Hrista. Aminx.

Horo[o. Prisqdxte na minutu. “Budem hoditx wo Swete”.

My w Swete pojdëm, putx na[ s Hristom,

Milostx roso@ siqet na nëm,

Wsë oswe]aj Ty i no^x@ i dnëm,

Swet wsemu miru = Iisus!

174 Dawajte, swqtye, dawajte spoëm!

My w Swete pojdëm (^istota, swqtostx)

Putx na[ s Hristom,

Milostx roso@ siqet na nëm,

Wsë oswe]aj Ty i no^x@ i dnëm,

Swet wsemu miru = Iisus!

Ispoweduj kak Carq;

Swet wsemu miru = Iisus!

Wstanet nowaq zarq;

Swet wsemu miru = Iisus!

Wse wmeste!

My w Swete pojdëm (Swet steze moej)

Putx na[ s Hristom,

Milostx roso@ siqet na nëm,

Wsë oswe]aj Ty i no^x@ i dnëm,

Swet wsemu miru = Iisus!

175 ~uwstwuete sebq horo[o ot \togo? Kto ^uwstwuet sebq

horo[o? Prosto podnimi swo@ ruku i skavi: “Q ^uwstwu@ sebq

zame^atelxno”. Swqtoj Duh polnostx@ o^istil was. Togda my

(^to?) budem hoditx wo Swete. Ne slu[ajte nikakih&~to takoe

Swet? “Twoë Slowo = Swetilxnik”. Togda:

My w Swete pojdëm, putx na[ s Hristom,

Milostx roso@ siqet na nëm,

Wsë oswe]aj Ty i no^x@ i dnëm,

Swet wsemu miru = Iisus!

176 Razwe \to ne udiwitelxno? Pohove, ^to my ne smovem

zakon^itx. Swqtoj Duh prosto zahwatywaet nas! Wy tove

^uwstwuete \to? ~uwstwu@, ^to ne mogu zakon^itx. Kavetsq,

budto ne mogu.
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Ewangelie Duha Swqtogo w krowi.

Za swet Blagowestxq lx@t wernye krowx.

Ewangelie Duha Swqtogo w krowi.

Predte^a Messii = Krestitelx Ioann

Byl perwyj, kto umer za tot Bovij plan.

Zatem Sam Gospodx na kreste prolil Krowx,

U^a, ^to Duh Bovij spasët ot grehow.

Tam byl Pëtr i Pawel, Ioann Bogoslow.

Za swet Blagoj Westi stekala ih krowx.

Ona s krowx@ drewnih prorokow slilasx,

~tob istina Slowa k drugim doneslasx.

Muv Bovij, Stefan, wo grehah obli^al.

So zloboj narod w nego kamni brosal.

Ispolnennyj Duhom, Stefan oto[ël.

Uzrew Bovx@ slawu, k swqtym on wzo[ël.

Struitsq ta krowx, da, struitsq ta krowx,

Ewangelie Duha Swqtogo w krowi.

Za swet Blagowestxq lx@t wernye krowx.

Ewangelie Duha Swqtogo w krowi.

Poslu[ajte!

Wse du[i wzywa@t tam pod altarëm:

Kogda ve swer[itsq sud Bovij nad zlom?

Poka Blagowestxq potoki tekut,

E]ë bolx[e wernyh krowx vizni prolx@t.

Q ho^u bytx odnim iz nih.

Ewangelie Duha Swqtogo w krowi.

Za swet Blagowestxq lx@t wernye krowx.

Ewangelie Duha Swqtogo w krowi.

177 Q hotel by pojti prqmo iz-za kafedry. Aminx. O-o, kak

udiwitelxno! Moi bratxq vertwu@t swoej viznx@. E]ë bolx[e

l@dej sdela@t to ve samoe. Ne bespokojtesx. O^enx skoro

nastupit razwqzka. Ty ili wojdë[x, ili ostane[xsq snaruvi.

Oni teperx wse prisoedinq@tsq k Sowetu Cerkwej, wse whodqt.

Wse sobira@tsq w odnu ku^u.

Poka Blagowestxq potoki tekut,

E]ë bolx[e wernyh krowx vizni prolx@t.

Struitsq ta krowx, da, struitsq ta krowx,

Ewangelie Duha Swqtogo w krowi.

Za swet Blagowestxq lx@t wernye krowx.

Ewangelie Duha Swqtogo w krowi.

178 O-o! ~uwstwu@, budto nad cerkowx@ poweqlo Woshi]eniem.

O-o, kak horo[o sebq ^uwstwue[x! Wse grehi pokryty Krowx@.

Widite, Swqtomu Duhu nrawitsq Slowo. Imenno Slowom pitaetsq

Duh Swqtoj, widite. Oj-oj-oj! On shodit na narod, o^i]aet ih

ot grehow, ubiraet ih bolezni, ubiraet ih handru. Teperx q pxqn,

pxqn naskolxko movno, opxqnën Duhom, l@bowx te^ët iz serdca
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moego. Ne wavno, kto i ^to kogda-to sdelal, \to pro]eno. Twoj

samyj zlej[ij wrag, wsë pro[lo. ~to kto-to tam rasskazal ili

^to-to skazal, esli q&^to v, q&wsë u[lo, teperx wsë o^i]eno.

Struitsq ta krowx, da, struitsq ta krowx,

Ewangelie Duha Swqtogo w krowi.

Za swet Blagowestxq lx@t wernye krowx.

Ewangelie Duha Swqtogo&

O-o! Kak ^udesno!

Prekrasnoe wremq pridët k tebe,

Prekrasnoe wremq pridët ko mne.

Kolx wstretitx gotowy Iisusa Carq,

Tam ^udnaq budet pora.

Prekrasnoe wremq pridët k tebe,

Prekrasnoe wremq pridët ko mne.

Kolx wstretitx gotowy Iisusa Carq,

Tam ^udnaq budet pora.

Wam \to nrawitsq? Dawajte wse wmeste!

Prekrasnoe wremq pridët k tebe,

Prekrasnoe wremq pridët ko mne.

Kolx wstretitx gotowy Iisusa Carq,

Tam ^udnaq budet pora.

179 Q ^uwstwu@, budto w \toj cerkwi staromodnoe probuvdenie.

A wy? Prosto horo[aq o^istka, horo[aq stirka; udiwitelxnoe

dobroe staroe wremq. Horo[o sebq ^uwstwuete? O-o!

Budu slawitx, slawitx Agnca,

Kto za gre[nyh byl kaznën.

Dawajte wse spoëm \to. Wy znaete \to? Q zna@. Idi s@da, Brat

Newill, pomove[x mne zapewatx. I teperx wse wmeste, podnimem

na[i ruki, dawajte spoëm wmeste, w \to utro.

Budu slawitx, slawitx Agnca,

Kto za gre[nyh byl kaznën.

L@di, ^estx Emu wozdajte,

Movet Krowx@ smytx wse pqtna On.

180 Dawajte, wse wmeste!

Budu slawitx, slawitx Agnca,

Kto za gre[nyh byl kaznën.

L@di, ^estx Emu wozdajte,

Movet Krowx@ smytx wse pqtna On.

Aminx. Zame^atelxno?

Gorod vem^uvnyj, swetlyj i qsnyj!

Tam moj dworec, moq arfa, wenec.

Q ovida@ gorod prekrasnyj,

~to pokazal Ioannu Tworec.
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181 Aminx. Zame^atelxno! O-o! Teperx dawajte wse podnimemsq na

nogi. Nade@sx, ^to wy ^uwstwuete sebq horo[o. Pomnite o

we^ernem sluvenii. Teperx my hotim spetx na[u staru@ dobru@

pesnx na rashovdenie.

|to Imq weli^aem,

My k nogam Ego padëm,

I na nebe uwen^aem,

Wozglasim Ego Carëm.

Horo[o. Teperx wse wmeste. Horo[o.

|to Imq weli^aem,

My k nogam Ego padëm,

I na nebe uwen^aem,

Wozglasim Ego Carëm.

Imq to (dragocennoe Imq) sladko mne,

(O kak sladko!)

Radostx zdesx i w wy[ine;

Imq to (dragocennoe Imq) sladko mne,

(O kak sladko!)

Radostx zdesx i w wy[ine;

182 ~to za udiwitelxnoe utro! ~to za udiwitelxnoe wremq!

Dawajte na minutu sklonim na[i golowy. Teperx kavdyj pustx

wzglqnet na Hrista, na swoego Spasitelq. W ti[ine, q ho^u, ^toby

wozdali Emu blagodarenie i hwalu. Skavite: “Gospodx, q tak

blagodaren Tebe za oswq]enie moej du[i. Q tak blagodaren Tebe

za wsë, ^to Ty sdelal dlq menq. Gospodx, pustx Twoj Duh budet na

mne wesx \tot denx. Wedi menq. Uprawlqj mno@. Blagoslowi menq”.

Mol@, ^toby Bog darowal wam \to blagoslowenie.

Poka my stoim skloniw na[i golowy, Brat Newill sower[it

molitwu na rashovdenie. À
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